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DEUTSCH DE 3
ENGLISH EN 10
FRANGAIS FR 17
PYCCKUH RU 24
EAAHNIKA EL 31
BBJITAPCKU BG 38
SRPSKI SR 45
HRVATSKI HR 52
SLOVENSCINA | SL 59
ROMANA RO 66
MAGYAR HU 73
SLOVENCINA SK 80
CESKY [ 87
FRANGAIS FR 94
ESPANOL ES 101
PORTUGUES PT 108
SVENSKA SV 115
DANSK DA 122
NORSK NO 129
Suoml FI 136
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1. BESCHREIBUNG
Typ HKN-ODKM mit Klingenschutzhaube

Einstellschraube

Klingenschutzhaube

Einstellring

\\
Schalter

Sicherungsschraube i | .
: D
Klinge Rl

Griff

Netzkabel mit Schutzhille

Spannschraube
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2. TECHNISCHE DATEN
112.66

A

142.45
190.26

=l I

Einheiten: mm

TYP SPANNUNG LEISTUNG [SLICERGROSSESCHNITTDICKE ~ |ABMESSUNGEN
HKN-  [110-2408 P30x185x280
ODKM  [50-60 Hz oW P100mm - 0-8mm mm
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3. FUNKTION
Das HKN-ODKM-Slicer ist ausschlieBlich fiir das Schneiden von Fleisch zum Grillen bestimmt.
Das Produkt ist fur den professionellen Einsatz in Gastronomiebetrieben bestimmt und darf
nicht von Kindern gebraucht werden.

4. SICHERHEITSTECHNIK
ACHTUNG
Die Nichtbeachtung der folgenden Anweisungen kann zu Stromschlag, Brand und schweren
Verletzungen fiihren.
» Esist wichtig, dass Sie sich mit dieser Anleitung vollstdndig vertraut machen.
» Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.

Arbeitsplatz

» Halten Sie den Arbeitsplatz sauber und aufgerdaumt.

» Stellen Sie das HKN-ODKM-Slicer weit genug von der Flamme eines Gasbrenners oder
anderen Warmequellen entfernt auf, um das Schmelzen des Geh&uses oder des Kabels
zu verhindern.

» Beachten Sie die in Threm Land geltenden Hygienevorschriften.

Elektrische Sicherheit

Eine Anderung der Ausfithrung von Stecker und Steckdose erhéht das Risiko eines

Stromschlags.

» Der Stecker des HKN-ODKM-Slicers muss fir die Netzsteckdose passen.

» Esist streng verboten, die Ausflihrung des Netzsteckers zu verandern.

» Beidirektem Kontakt von Kérperteilen mit der Erde erhoht sich das Risiko eines
Stromschlags. Korperteile nicht mit geerdeten Flachen (z. B. Rohren, Heizk6rpern,
Elektroherden und Kihlschranken) in Berlihrung kommen lassen.

» Wenn Wasser in ein elektrisches Gerat eindringt, erhoht sich die Gefahr eines

Stromschlags. Halten Sie das HKN-ODKM-Slicer von Feuchtigkeitsquellen fern.

Ein beschadigtes oder verheddertes Kabel erhdht das Risiko eines Stromschlags.

Verwenden Sie das Netzkabel nicht fir einen anderen als den vorgesehenen Zweck, zwar

nicht zum Tragen oder Aufhdngen des HKN-ODKM-Slicers oder zum Ziehen des Steckers

aus der Steckdose.

P Halten Sie das Netzkabel von Warmequellen, Ol, scharfen Kanten oder beweglichen
Teilen des Gerats fern.

» Das Netzkabel darf nur durch den Hersteller oder einen fiir das Gerat autorisierten
Servicetechniker ersetzt werden.

vy

Schneidgefahr
» Scharfe Klinge. Stets mit duRerster Vorsicht verwenden. Anweisungen beachten.
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Benutzen Sie das Slicer nur, wenn die Schutzvorrichtung und der Einstellring korrekt
montiert sind.

Verwenden Sie das HKN-ODKM-Slicer nicht mit einer defekten Klingenschutzhaube und
einem defekten Einstellring.

Defekte Teile sind zu entfernen.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschlissel, bevor Sie das HKN-ODKM-
Slicer einschalten. Wenn sich ein Werkzeug oder ein Schraubenschliissel in den
rotierenden Teilen des Gerdts gelangt, besteht Verletzungsgefahr.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerat einstellen, Zubehorteile
auswechseln oder das HKN-ODKM-Slicer zur Aufbewahrung weglegen.

FUhren Sie die Wartung des HKN-ODKM-Slicers vorsichtig durch.

Stellen Sie sicher, dass die beweglichen Teile des Gerats ordnungsgemal funktionieren
und dass keine Festklemmen, gebrochenen Teile oder Beschadigungen vorhanden sind,
die den Betrieb beeintrachtigen konnten.

Beschadigte Teile missen vor der Verwendung des HKN-ODKM-Slicers repariert werden.
Bewahren Sie die Originalverpackung fiir die sichere Aufbewahrung und den Transport
des Gerats auf.

5. WARTUNG UND PFLEGE

Sanitdr-hygienische Normen und Vorschriften

| 2
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Ungewaschene Hande sind eine Quelle von Keimen, die in Lebensmittel gelangen
kénnen.

Priifen Sie taglich die Sauberkeit und die einwandfreie Funktion der Klinge.
Defekte Klingen sind sofort zu ersetzen.

Waschen Sie sich vor und nach dem Kontakt mit Lebensmitteln die Hande.
Decken Sie offene Wunden mit einem wasserfesten Pflaster ab.

Bertihren Sie Lebensmittel nicht mit bloRen Handen.

Reparaturen diirfen nur von qualifiziertem Personal und nur mit Original-Ersatzteilen
durchgefiihrt werden.

KLINGENWECHSEL

WARNUNG!
Lebensgefahr durch unbeabsichtigtes Einschalten des HKN-ODKM-Slicers!
» Trennen Sie das HKN-ODKM-Slicer von der Stromzufuhr.

WARNUNG!

Verletzungsgefahr! Scharfe Klinge.

Tiefe Einschnitte sind moglich.

» Nehmen Sie die Klinge mit Vorsicht ab.
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Nehmen Sie die Nehmen Sie die Nehmen Sie die Klinge ab.
Sicherungsschraube und den  Klingenschutzhaube ab.
Einstellring heraus.

WARNUNG!
Ein falscher Einbau der Klinge fiihrt zu einer fehlerhaften Funktion des Gerats.
P Bauen Sie die Klinge immer mit der spitzen Seite zum Motor hin ein.

Bauen Sie neue Klinge ein, Bringen Sie die
schrauben Sie Klingenschutzhaube und die
Begrenzungsscheibe an und Klingensicherungsschraube an.

fixieren Sie diese

SCHNEIDEN VON FLEISCH

Die Schnittstarke kann von 0,5 mm bis 8 mm
eingestellt werden.

» Drehen Sie dazu die Einstellschraube nach
links (erh6hen) oder nach rechts (verringern).

WARNUNG!
Verletzungsgefahr! "
» Stellen Sie sicher, dass die Klingenschutzhaube ordnungsgemal installiert ist.
P Die Aufstellfliche fiir das Gerat muss fest sein.

» Nur von oben nach unten schneiden.

» Nur gebratenes Fleisch aufschneiden.




» Schalten Sie das HKN-ODKM-Slicer erst ein, wenn es an Doner gebracht ist.

REINIGUNGSVERFAHREN
Waschmittel
® Kochendes Wasser.
® Geschirrspilmittel.
® Fettlosungsmittel.
® Desinfektionsmittel.

WARNUNG!

Feuchtigkeit beschddigt die elektrische Einheit des HKN-ODKM-Slicers. Dies kann zu einem
elektrischen Schlag fiihren.

» Reinigung das HKN-ODKM-Slicer in einer Spilmaschine ist verboten.

Lebensgefahr durch unbeabsichtigtes Einschalten des HKN-ODKM-Slicers!

» Trennen Sie das HKN-ODKM-Slicer von der Stromzufuhr.

Lebensgefahr

» Scharfe Klinge. Tiefe Einschnitte sind moglich.

1. Nehmen Sie die Klinge vorsichtig ab.

2. Entfernen Sie starke Verschmutzungen von dem Slicer und
der Schutzhaube mit Reinigungsmitteln (z. B. Schwamm und
Birste).

3. Behandeln Sie alle Oberflachen mit einem Fettldsungsmittel.
4. Spriihen Sie das Desinfektionsmittel ein und lassen Sie es
mindestens 5 Minuten einwirken.

5. Spiilen Sie das Desinfektions- und Reinigungsmittel vom HKN-ODKM, der Klinge und der
Schutzhaube ab.

6. Trocknen Sie das HKN- 7. Bauen Sie neue Klinge ein, 8. Bringen Sie
ODKM schrauben Sie die Klingenschutzhaube und
Begrenzungsscheibe und die Sicherungsschraube an

Befestigungsschraube an

KLINGENSCHLIFF
Vor dem Scharfen reinigen Sie die Klinge und das HKN-ODKM-Slicer selbst. Nach dem
Scharfen reinigen und desinfizieren Sie das Gerat wieder.
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Schéarfen Sie die Klinge ohne Zahne etwa 1-2  Entfernen Sie vorsichtig die Grate auf der
Sekunden lang in einem flachen Winkel an Oberseite der Klinge.
der Unterseite der Klinge.

Entfernen Sie die Grate vom Schneidteil auf ~ Reinigen Sie die Klinge.
der Vorderseite.

Setzen Sie die neue Kline ein, schrauben Sie  Bringen Sie die Klingenschutzhaube und die
die Begrenzungsscheibe und die Sicherungsschraube an.
Befestigungsschraube an.

6. SCHALTPLAN

ACI110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V o
Steuerplatine S
) &N U-@ A
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1. ABOUT THE DEVICE
Model: HKN-ODKM with blade guard

Adjustment screw

Blade guard

Adjustment ring

Switch

Locking screw — -
D k
A
Blade "\

Handle

Power cable with protective sleeve

Clamping screw

10



2. KEY SPECIFICATIONS

112.66

EN

(Np)
Qj:
™~
<
—
ST =11
L 5|
' 53.9
92.95
Units: mm
ICUTTING
MODEL VOLTAGE POWER BLADE SIZE THICKNESS SIZES
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m

11
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3. PURPOSE
The HKN-ODKM slicer cuts meat for grilling. This is a professional-grade product for catering
companies. It is not intended for use by children. The device is not intended for use by
children.

4. SAFETY
ATTENTION
Failure to follow the following instructions can result in electric shock, fire, and serious
injury.
» Read and understand this manual.
»  Keep this manual in a safe location for future reference.

Workplace

»  Keep the workplace clean and tidy.

» Keep the HKN-ODKM slicer away from gas burners or other heat sources to prevent the
melting of the housing or cable.

»  Observe the hygiene regulations in force in your country.

Electrical safety

Changing the plug and socket increases the risk of electric shock.

»  The plug of the HKN-ODKM slicer must match your socket.

» Never change the plug on the power cable.

» Direct contact of your body with the ground increases the risk of electric shock. Do not
touch any grounded objects (e.g., pipes, radiators, electric stoves, and refrigerators).

»  Water ingress into an electrical device increases the risk of electric shock. Keep the HKN-

ODKM slicer away from sources of moisture.

A damaged or tangled power cable increases the risk of electric shock.

Do not use the power cable for other than its intended purpose. Never carry or hang the

HKN-ODKM slicer. Never pull the power cable to remove the plug from the socket.

» Keep the power cable away from sources of heat, oil, sharp edges, or moving parts of
the device.

»  Only the manufacturer or an authorized service technician may replace the power cable.

vy

Danger of cut injuries

The blade is sharp. Use with extreme caution. Follow the instructions.

Use the blade only with the safety guard and adjustment ring correctly installed.

Do not use the HKN-ODKM slicer with a defective blade guard or adjustment ring.
Replace defective parts.

Remove adjusting tools or wrenches before turning on the HKN-ODKM slicer. If a tool or
wrench enters the rotating parts, it may cause injury.

Disconnect the plug from the wall outlet before adjusting the device, changing its
accessories, or putting the HKN-ODKM slicer away for storage.

»  Maintain the HKN-ODKM slicer with care.

VVVYYVYY

v
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Check that the moving parts of the device are working properly and that there are no

jams, broken parts, or other damage.

Repair any damaged parts before operating the HKN-ODKM device.
Keep the original packaging for safe storage and transportation of the device.

5. MAINTENANCE AND CARE

Hygienic standards

>
>
>
>
>
>

Unwashed hands are a source of germs that can contaminate food.
Check daily that the blade is clean and working properly.

Defective blades must be replaced immediately.

Wash your hands before and after working with food.

Cover open wounds with a waterproof Band-Aid.

Do not touch food with bare hands.

Only qualified personnel may perform any repairs. Use original spare parts only.

BLADE REPLACEMENT

WARNING!
Risk of fatal injury if the HKN-ODKM slicer is started unintentionally!
» Disconnect your HKN-ODKM from the power supply.

WARNING!

Risk of injury! The blade is sharp.
Beware of deep cuts.

» Remove the blade with care.

Remove the locking screw Remove the blade guard. Remove the blade.
and the adjustment ring.

ATTENTION!
Incorrect blade installation will cause the device to malfunction.
» Always install the blade with the sharp side facing the motor.

13



Insert a new blade. Screw on Re-attach the blade guard and
the pressure disk and screw. blade locking screw.

MEAT SLICING

The cutting is adjustable from 0.5 to 8 mm.

» Turn the adjusting screw to the left (increase)
or right (decrease).

WARNING!

Risk of injury!

» Ensure that the blade guard is properly
installed.

» Use a sturdy worktop to install the device.
P Slice only from top to bottom

» Slice only fried meat

» Switch on the HKN-ODKM slicer when it is brought close to the doner kebab.

CLEANING
Detergent.
® Boiling water.
® Dishwashing detergent.
® Fat solvents.
® Disinfectant.

WARNING!

Moisture will damage the electrical components of the HKN-ODKM slicer. and may result in
electric shock.

» The HKN-ODKM device is not dishwater-safe.

Unintentional start of the HKN-ODKM slicer may result in fatal injury!

» Disconnect your HKN-ODKM from the power supply.

Risk of fatal injury

» Sharp blade. Beware of deep cuts.

14
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1. Remove the blade with caution.

2. Remove dirt from the blade and guard using cleaning agents
(e.g. sponge and brush).

3. Apply grease remover to all surfaces.

4. Spray disinfectant and wait for at least 5 minutes.

5. Rinse the disinfectant and cleaning agent off the HKN-ODKM
device, blade, and guard.

= C=3 2

6. Dry the HKN-ODKM slicer. 7. Install the new blade. Screw 8. Reattach the blade
on the pressure disk and the guard and locking screw.

screw.

BLADE SHARPENING
Clean the blade and the HKN-ODKM slicer before sharpening. Clean and disinfect the device
again after sharpening.

Sharpen the toothless blade for about 1...2 Carefully remove any burrs on the top side
seconds at a low angle on the underside. of the blade.

Remove any burrs from the cutting edge on  Clean the blade.
the top side.

15



Install a new blade. Screw on the pressure

disk and the screw.

6. WIRING DIAGRAM

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

16

Re-attach the blade guard and locking

DC110V
DC220V

screw.
®L v+ @
Control circuit board
&N u- @
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1. DESCRIPTION
Modele HKN-ODKM avec protége-lame

Vis de réglage

Protege-lame

Bague de réglage

Interrupteur
A
Vis d’arrét — .
D »
A
Lame A i
\
\;\ |
Poignée

Cordon d’alimentation avec gaine de protection

Vis de serrage

17
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2. PRINCIPAUX PARAMETRES TECHNIQUES
112.66

L_)‘ » II v ,ll]
Il = 1l
|| I}
53.9
92.95
Unités : mm
N TAILLE DE LA[EPAISSEUR DE
MODELE [TENSION PUISSANCE L AME OUPE TAILLES
HKN- 110-240V
ODKM 50-60 Hz 80 W ? 100 mm [0-8 mm 230x185%x280 mm

18
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3. UTILISATION
Le couteau HKN-ODKM est congu exclusivement pour couper la viande a griller. Le produit est
destiné a un usage professionnel dans les établissements de restauration et n’est pas destiné
a étre utilisé par des enfants.

4. CONSIGNES DE SECURITE
ATTENTION
Le non-respect des instructions suivantes peut entrainer une décharge électrique, un
incendie et des blessures graves.
» Il est essentiel de se familiariser avec ce guide d’utilisation en entier.
» Conservez ce guide d’utilisation en lieu sdr.

Espace de travail

»  Assurez-vous de maintenir I'espace de travail propre et bien rangé.

» Placez le couteau HKN-ODKM suffisamment loin de la flamme des brlleurs a gaz ou
d’autres sources de chaleur pour éviter que le corps ou le cable fondent.

» Respectez les regles d’hygiéne en vigueur dans votre pays.

Sécurité électrique

La modification de la conception de la fiche et de la prise augmente le risque d’électrocution.

» La fiche du couteau HKN-ODKM doit étre insérée dans une prise de courant.

» Il est strictement interdit de modifier le conception de la fiche de branchement au
secteur.

» Encas de contact direct des parties du corps avec le sol, le risque d’électrocution
augmente. Prenez garde a ce qu’aucune partie du corps n’entre en contact avec des
surfaces mises a la terre (par exemple tuyaux, radiateurs de chauffage, cuisiniéeres
électriques et réfrigérateurs).

» La pénétration d’eau dans un appareil électrique augmente le risque d’électrocution.

Maintenez le couteau HKN-ODKM a I’écart des sources d’humidité.

Un cable endommagé ou emmeélé augmente le risque de décharge électrique.

N’utilisez pas le cordon d’alimentation a d’autres fins que celles pour lesquelles il a été

congu, ni pour transporter ou suspendre le couteau HKN-ODKM, ni pour retirer la fiche

de la prise.

» Maintenez le cordon d’alimentation éloigné des sources de chaleur, de I'huile, des bords
tranchants ou des pieces mobiles de I'appareil.

» Le cordon d’alimentation ne doit étre remplacé que par le fabricant ou un technicien de
service agréé.

vy

Risque de coupure
» Lame tranchante. Faites toujours preuve d’une extréme prudence lors de I'utilisation.
Suivez les instructions.

19



FR

vy

N’utilisez le couteau que si la protection et la bague de réglage sont correctement
montées.

N’utilisez pas le couteau HKN-ODKM si le protege-lame et la bague de réglage sont
défectueux.

Retirez les pieces défectueuses.

Retirez les outils de réglage ou les clés avant de mettre en marche la lame HKN-ODKM. Si
un outil ou une clé se coince dans les parties rotatives de I'appareil, des blessures
pourrait en résulter.

Débranchez la fiche de la prise de courant avant de régler 'appareil, de changer les
accessoires ou de ranger le couteau HKN-ODKM.

L’entretien du couteau HKN-ODKM doit étre effectué avec soin.

Vérifiez que les piéces mobiles de I'appareil fonctionnent correctement et qu’il n’y a pas
de bourrage, de piéces cassées ou de dommages susceptibles d’en entraver le
fonctionnement.

Les pieces endommagées doivent étre réparées avant d’utiliser 'appareil HKN-ODKM.
Conservez I'emballage d’origine pour un entreposage et un transport sdrs de I'appareil.

5. ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Normes et regles sanitaires et d’hygiéne

| 2
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Les mains non lavées sont une source de germes qui peuvent se retrouver dans les
aliments.

Vérifiez quotidiennement que la lame est propre et fonctionne correctement.
Toute lame défectueuse doit étre remplacée immédiatement.

Lavez-vous les mains avant et aprés tout contact avec les aliments.

Couvriez les plaies ouvertes avec un pansement imperméable.

Ne touchez pas les aliments a mains nues.

Les réparations ne peuvent étre effectuées que par du personnel qualifié et uniquement en
utilisant des pieces de rechange d’origine.

REMPLACEMENT DES LAMES

ATTENTION !
Risque de blessure mortelle en cas de démarrage involontaire du couteau HKN-ODKM !
» Débranchez le HKN-ODKM de I'alimentation électrique.

ATTENTION !

Risque de blessure ! Lame tranchante.
Des coupures profondes sont possibles.
» Retirez la lame avec précaution.

20



Retirer la vis de blocage et la  Retirer la protection de la Retirer la lame.
bague de réglage. lame.

ATTENTION !
Une installation incorrecte de la lame entrainera un mauvais fonctionnement du produit.
» Installez toujours la lame avec le c6té effilé tourné vers le moteur.

Insérez une nouvelle lame, Fixez la protection de la lame
vissez le disque de limitation et la vis de blocage de la lame.
et fixez-le.

DECOUPE DE LA VIANDE

L’épaisseur de coupe peut étre réglée de 0,5 mm
a8 mm.

» Pour ce faire, tournez la vis de réglage vers la
gauche (augmentation) ou vers la droite
(diminution).

ATTENTION !
Risque de blessure !
» Assurez-vous que la protection de la lame est correctement installée.
» Utilisez une surface de travail solide pour installer I'appareil.

» Coupez uniquement du haut vers le bas

» Ne coupez que de la viande qui a été rotie

21
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» Ne mettez le couteau HKN-ODKM en marche que lorsqu’il est approché du chawarma.

PROCEDURE DE NETTOYAGE
Détergent
® Eau bouillante.
® Détergent pour lave-vaisselle.
® Dégraissant.
® Désinfectant.

ATTENTION !

L’humidité endommage I'unité électrique du couteau HKN-ODKM. Vous risquez de vous
électrocuter.

» Ne nettoyez pas le HKN-ODKM au lave-vaisselle.

Risque de blessure mortelle en cas de démarrage involontaire du HKN-ODKM !

» Déconnectez le HKN-ODKM de I'alimentation électrique.

Risque de blessure fatale

» Lame tranchante. Des coupures profondes sont possibles.

1. Retirez la lame avec précaution.

2. Eliminez les salissures importantes du couteau et de la
protection a I'aide de produits de nettoyage (par exemple, une
éponge et une brosse).

3. Traitez toutes les surfaces avec un dégraissant.

4. Vaporisez le désinfectant et laissez-le agir pendant au moins
5 minutes.

5. Rincez le désinfectant et le produit de nettoyage sur le HKN-ODKM, la lame et |a
protection.

6. Séchez le HKN-ODKM 7. Installez la nouvelle lame, 8. Fixez le protege-lame et
visser le disque de limitation et la vis de blocage
la vis de fixation.

AFFUTAGE DES LAMES
Nettoyez la lame et le couteau HKN-ODKM lui-méme avant de I'afflter. Une fois le processus
d’affGtage terminé, nettoyez et désinfectez a nouveau I'appareil.

22
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" )
AffGtez la lame édentée pendant environ 1a  Retirez soigneusement les bavures sur la
2 secondes a un angle plat sur la face face supérieure de la lame.

inférieure de la lame.

Retirez les bavures de la partie coupante sur  Nettoyez la lame.
le coté avant.

Installez la nouvelle lame, vissez le disque Fixez le protege-lame et la vis de blocage.
de limitation et la vis de fixation.

6. SCHEMA DE CABLAGE

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V s

Controle de la carte de circuit

&N uU- @ -

S
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1. ONWUCAHUE
Mogaenb HKN-ODKM ¢ 3aLWUTHBIM KOXKYXOM HOXa

PerynMpoBOYHbIN BUHT

3aWWMTHBIN KOXKYX HOXa

PerynupoBo4Hoe Konbuo

Bbikntouatenob

CTONOpHbIA BUHT & F
D k
Y
Jle3sune "\

PykoATka

CeTeBOW LWHYP C 3aWMTHON 060/104KOM

RN

Y

( |
3a*KUMHOM BUHT 9

*-\

\
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2. OCHOBHbIE TEXHUYECKUE MAPAMETPbI
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g | B
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[0

EAMHULbI M3MepeHna: MM

wn
o)}

197

RU

PA3MEP TO/LLNHA
MOLE/Ib  HAMPAXEHUE MOLLHOCTb HOSKA L APE3KI PASMEPDI
110-240 B 230x185x280
HKN-ODKM 50-60 Iy 30 BT i 100 MM  [0-8 mm L
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3. HA3HAYEHUE
Hoxk HKN-ODKM npegHa3HayeH UCKNOYNTENbHO ONA Hape3Kn MACa ONA KapKu Ha rpuae.
MN3penve npegHasHauyeHo AnA npodeccMoHaNbHOM 3KChAyaTauumn Ha NPeanpUATUAX
06LecTBEHHOIO NMTaHMA U He NPeayCMOTPEH A1 UCMO/1b30BaHMA AETbMU.

4. TEXHUWKA BE3OMNACHOCTU
BHUMAHUE
Heco6niogeHue cnepyowmMx UHCTPYKLMIA MOKET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUUYECKUM
TOKOM, NOKapy U cepbe3HbIM TpaBMam.
» Heob6x04MMO NONHOCTbIO 03HAKOMUTLCA C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM.
»  XpaHuTe HacTosALLee PYKOBOACTBO B HAZLEKHOM MeCTe.

Pabouee mecto

»  Copepxute paboyee MecTo B YNCTOTE U NOPASKE.

»  Pasmewalite HoXX HKN-ODKM Ha AocTaTO4HOM PacCcTOsHMM OT NJaMeHU ra3oBbiX
ropesiok UAun Apyrux MCTOYHMKOB Tensa, YTobbl NPeaoTBPaTUTL ONJIaBeHME Kopnyca
unun kabens.

» Cobntogalite npasBuaa rMrMeHbl, AeNCTBYOLWME B BaLLel CTpaHe.

dneKTpobe3onacHocTb

MN3MeHeHne KOHCTPYKLMW LITEMNCEbHOM BUIKU U PO3ETKU NOBbLIWAET PUCK MOPAXKeEHUA

3/IEKTPUYECKMM TOKOM.

» LtencenbHas BuaKa Hoxka HKN-ODKM aonxKHa NoAXoAnTb K CETEBOM po3eTKe.

»  V3MmeHeHMe KOHCTPYKLUMUK WTEeNCeNbHOM BUIKM CETEBOTO LLHYPA KaTeropnyecku
3anpeLeHo.

P B csiyyae NpAMOro KOHTaKTa YacTel Tena c 3em/ein yBeIMYMBaeTCss PUCK MOPaXKeHUA
3NEKTPUYECKMM TOKOM. He gonycKaiTe KOHTaKTa YacTel Tesla ¢ 3a3eM1eHHbIMM
noBepxHocTAMU (Hanpumep, Tpybamu, pagmaTtopamm OTONNEHUA, SNEKTPUYECKUMU
NAUTaMM U XONI0ANNbHUKaMM).

» Boga, NpOoHMKaloLWanA B 3/1eKTPUUYECKOE YCTPOICTBO, NOBbIWAET PUCK NOPaXKEeHUs
anekTpuyeckmm Tokom. lepumte HoxK HKN-ODKM Ha yganeHnun oT ICTOYHUKOB BAArK.

»  loBpexaeHHbIN UK 3anyTaHHbIN Kabenb yBeNYMBaAET PUCK NOpPaXKeHUn
3/1IEKTPUYECKUM TOKOM.

P  3anpelaeTca MCNOIb30BATb CETEBOM LWHYP HE NO MPAMOMY Ha3HAYEHMIO, a TaKXKe gns
nepeHoCKM unun noagelmsaHmsa Hoxa HKN-ODKM unun ans nseneyeHus wrencenbHom
BWUJ/IKM U3 PO3ETKW.

»  [epKuTe ceTeBoO WHYP BAAAM OT UCTOYHUKOB Tenaa, Macsa, OCTPbIX KpaeB Uan
NOABUHbIX YacTel ycTpoiicTaa.

P 3ameHa ceTeBOro LWHypa A0NXKHA OCYLWECTBAATLCA TO/IbKO NPOM3BOAUTENEM UN
YNOJIHOMOYEHHbIM CMEeLMaINCTOM Mo 06CYyKMBaHNIO 060pYyA0BaAHUS.

OnacHocTb nopesa
»  Octpoe nesBue. Bceraa ncnosbsyinte c ocoboit ocToporkHOCTbI. Cobntoaalite
NHCTPYKLMUMN.
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Mcnonb3yinTe HOX TONBKO C MPaBUAbHO YCTAHOBIEHHbIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM U
perysiMpoBOYHbIM KONbLLOM.
3anpelwaetca ncnonabsosatb HOXK HKN-ODKM ¢ HencnpaBHbIM 3aLLUTHBIM KOMXKYXOM
Ne3BUA U HEUCMPABHbBIM PEry/IMPOBOYHbIM KOJIbLLOM.
YpananTte pedekTHble AeTanu.
YpananTte peryaMpoBOYHble MHCTPYMEHTbI MW FaeyHble KAtoYKM nepes BKAYEHNEM
HoKa HKN-ODKM. lMonagaHne MHCTPYMEHTa UM Fa€YHOro KAtoYa BO Bpallatowmeca
AETann yCTpoMCcTBa MOXKET NPUBECTU K TPAaBME.
BbIHbTE WITENCeNbHYO BUKY U3 PO3ETKM, Npexae Yem NpOn3BOAUTL PEryMpoBKy
YCTPOKCTBA, MEHATb NPUHAANENKHOCTU K youpaTb HoX HKN-ODKM Ha xpaHeHue.
MpoussoaunTe TexHMYeckoe obcnyxmBaHme Hoxka HKN-ODKM, cob6ato4asa 0CTOPOXKHOCTD.
MpoBepbTe McNpaBHOCTb PabOTbl NOABUKHbIX YacTeW YCTPOMCTBA, Ha/IMUYME 3aedaHuni,
NOJIOMOK AeTanel UAN NOBPEKAEHUN, NPU KOTOPbIX HAPYLLAETCA SKCM/yaTaums.
MoBpexaeHHble AeTanun A0NXKHbI ObITb OTPEMOHTMPOBAHBI Nepes, UCNob30BaHNEM
yctponcrtea HKN-ODKM.
CoxpaHsitTe OpUTrMHANbHYIO YNaKOBKY A1 6€30MacHOro XpaHeHWa U TPAHCNOPTUPOBKM
YCTpOMCTBA.

5. OBCNYXKUBAHUE U YXO[L

CaHMTApHO-TUTMEHNYECKUE HOPMbI M NpaBuaa

VVYVYVYYVYY

HeMmbITble PYKM ABAAIOTCA MCTOYHMKOM MUKPOBOB, KOTOPbIE MOTYT NOMNAacTb B NULLY.
ExXegHEBHO NpoOBepPANTE YNCTOTY M NPABUIBHOCTL PaboTbl CKpebKa.

LedekTHble CKpebKn NnoanekaT HemealeHHOM 3aMeHe.

MoiiTe pyKu 40 M NOC/Ae KOHTaKTa C MULLEBLIMM MPOAYKTAMMU.

OTKpbITble paHbl 3aKPbIBaTE BOAOCTOMKUM NAACTbIPEM.

He npuKacaiTech K MuLLe ro/ibiIMm pykamu.

PemoHTHbIE paGOTbI AONMKHbI BbINOZTHATbLCA UCKNIOYUTE/IBHO KBaIWIdJVILI,VIpOBaHHbIM
nepcoHa/ZIoM U TO/IbKO C UCNOJ/1Ib3OBaHUEM OPUTUHAJIbHbIX 3aNaCHbIX yacreu.

3AMEHA J1E3BUA

NPEAYNPEXAEHME!

OnacHOCTb CMepTeNIbHOro UCXOAA BCeACTBME HenpeaHamepeHHOoro 3anycka HoxKa HKN-
ODKM!

» OTkAtounte HoxK HKN-ODKM OT MCTOYHMKA NUTAHWUSA.

NPEAYNPEXAEHME!

OnacHocTb nonyyeHuns Tpasmbl! OcTpoe nessue.
B03MOXHbI rny6oKue nopesbl.

» CHuMUTE ne3Bure, cob0Aan OCTOPOKHOCTD.
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N3Bnekute CTOFIOprIﬁ BUHT N3Bneknute 3aU.I,MTHbIﬁ U3Bneknte nessue.
n perynmposoYvyHoe Kosibuo. KOXXYX 1e3BuA.

BHUMAHMUE!

HenpaeuabHaa yCTaHOBKA 1e3BUA NPUBOAUT K HENPaBUAbHOMY GYHKLMOHMPOBaHUIO
usgenms.

» Bcerga ycraHaBAvBalTe 1e3BMe 3a0CTPEHHOW CTOPOHOM K 3/1eKTPOABUraTeNto.

BcTaBbTe HOBOE Ne3sue, MpUKpenuTe 3alWUTHbIN KOXYX
NpUKpyTUTE W CTOMOPHbIN BUHT Ne3BUS.
OrPaHUYUTENIbHBIN OUCK U

3aKkpenuTe

PE3KA MACA

ToNWMHA HAaPE3KN MOKET BbITb YCTAaHOBEHA OT
0,5 Mmm 20 8 mm.

» [1ns 3TOro NoBepHUTE PeryanpoBOYHbIN BUHT
BNEBO (yBENMYEHUNE) AN BNPaBo (YyMeHbLUeHue).

NPEAYNPEXOEHUE!
OnacHocTb nony4YeHus Tpasm!
» Ybeautecb B HaANeXKaLLEM YCTAHOBKE 3aLMTHOMO KOXKYXa Ne3Bus.

» Vcnonb3yiiTe ANa YyCTaHOBKM YCTPOMCTBA NMPOYHYLO pabouyto MOBEPXHOCTb.
» MpoussBoauTe HapesKy TO/IbKO CBEPXY BHU3

» HapesaiTe TONbKO NpoXKapeHHOoe MACO

» Bktouante Hoxk HKN-ODKM TonbKO nocsie ero nogsefeHus K lwaypme.
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NPOLEEAYPA YNACTKMK
Motouee cpeactso
® KunAaTtok.
® (CpeAacTBO A1 MbITbA MOCYAbI.
[ J
[ J

Pactsoputenmn xupa.
Je3nHduumpyrouee cpeacTtso.

NPEAYNPEXAOEHUE!

Bnara nospexpgaert anieKTpuueckuii 610K Hoxka HKN-ODKM. 3To moKeT npusecTtu K
Nopa*KeHUIo INEeKTPUYECKUM TOKOM.

» 3anpewaetca ynctutb yctpoicteo HKN-ODKM B nocysoMOeyYHOM MaLUUnHe.

OnacHOCTb CMepTEeNIbHOTO UCX0Aa B pe3yabTaTe NPOU3BO/IbHOIO NycKa ycrponcrtea HKN-
ODKM!

» Otkatounte yctponcteo HKN-ODKM OT MCTOUYHMKA NUTAHUA.

OnacHoCTb cMmepTeNnbHOro ucxoaa

» OcTpoe ne3ssue. Bo3aMoXKHbI ryboKMe nopessbl.

1. OCTOpPOXKHO N3BNEKUTE flIe3BUe.

2. Ypanute cubHble 3arpA3HEHNA C HOXKa U 3aMTHOMO KOXyXa
C MOMOLLbIO YNCTALLMX CPEACTB (Hanpumep, ry6Ku U LLETKU).

3. ObpaboTaiiTe BCE NOBEPXHOCTM PACTBOPUTENEM KUPa.

4. Pacnbinute aesvHduumpytolee cpeacTBo U AanTe emy
noaencTBOBaTb B TEYEHNE HE MEHee 5 MUHYT.

5. CmoinTte gesnHuumpytowee n uncrawee cpeacrsa ¢ HKN-
ODKM, HOa M 3alLMUTHOIO KoXyxa.

6. Mpocywute HKN-ODKM 7. YcTaHOBUTE HOBOE Nie3Bue, 8. MpuKpenuTe 3aWUTHbINI
NPUKPYTUTE OTPAHNYNTENBHBIN KOXYX 1e3BMA U
OMCK U KpenexHblA BUHT CTOMOPHbIN BUHT
3ATOYKA JTIE3BUA

MpounsseaunTe YMCTKY ne3sma n camoro Hoxa HKN-ODKM nepeg 3aToukom. Mo OKoHYaHMn
npouecca 3aTOYKM CHOBA NPOM3BEAUTE OUYUCTKY U Ae3UHOEKLUIO YCTPOICTBa.
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3atounTe nesBume 6e3 3ybbes NPMMepPHO B AKKYpPaTHO CHUMMTE 3ayCeHLbl Ha BEPXHEN
TeyeHue 1-2 cekyHA, noa NJAOCKUM YIIOM Ha  CTOPOHE /1e3BuA.
HW)KHEI CTOpOoHe Nne3Bus.

Yaanute 3ayceHubl C pexyLei 4act Ha Ouunctute nessue.
nepesHel CTopoHe.

e

YcTaHOBUTE HOBOE NE3BUE, MPUKPYTUTE MpUKpenuTe 3aWMTHBIN KOXKYX Ne3BUA U
OrPaHUYUTENbHbIN AUCK U KPENeXHbll CTOMOPHbIN BUHT.

BUHT.

6. IJIEKTPUYECKAA CXEMA

110V AC/60Hz 110V DC
220V AC/50Hz .L U+ . 220V DC e
IMeyaTnast n1aTa ynpapjiaeHust S
> &N Uv- @ =l
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1. IXETIKA pE Tn OUOKEUN
Movtého: HKN-ODKM pe mpodulaktipa Aemtidag

Bida puBuLong

Mpodulaktrpag

AaktuAlog pUBULONG

Alakomntng

M
BiSa aoddAiong (="
}

Aemida ‘K

XelpohaPn

KaAwdio tpododooiag e MPOOTATEUTLKO

MoviKL
-

Bida odLéiparog { a

EL
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2. KYPIEZ NPOAIATPAQEZ

112.66

142.45

O

— L

(105

92.95

Movabeg: mm

0.26

10

4 7

MEIEOGOZ
MONTEAO [TAZH I2XYZ AEMIAAS MAXO2 KOMH NAZTAZEIZ
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 30 W ? 100 mm 0.8 mm om
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3. IKOonozx
O k6dTNGg HKN-ODKM KOBeL kpéag yila Priotuo. AuTto eivat £va ipoiov emayyeAUATIKAG
ToLoTNTAC ylo eTaLPEleg catering. Asv mpoopiletal yia xprion amno nawdld. H cuokeun dev
npoopiletal yla xprion amd nodia.

4. AIODAANEIA
NPOZOXH
H un tipnon Twv akoAouBwv odnylwv pnopei va npokaAéosl nAektponAnéia, mupkayld
KoL cOBaPO TPAUHATIONO.
»  AlaBAoTe KAl KATAVONOTE AUTO TO eyXELpidLo.
P  OuAd&te autod To eyxelpiblo o aodalég pEpog yia peAlovTiki avadopa.

Xwpog epyaciag

»  Alatnpelte To YwpPOo epyaciog kabapd Kol TAKTOMOLNUEVO.

» Kpatiote tov kodtn HKN-ODKM pokpld amno eotieg agpiov i ANAeg mnyég Beppdtnrog
yla vo artodpUyete To ALWGOLUO Tou TtepLBANUOTOC | Tou KaAwdiou.

»  Tnpeite TOUC KAVOVIOUOUC UYLELVAG TTOU LoXUOUV 0Th XWPO. 0ag.

HAektpwkn acpaieia

H aAAayn tou BUouaToC Kal TG mpilag auvavel Tov kivouvo nAektpomAnéiag.

» To Buopa tou kodtn HKN-ODKM mpémel va Tatpldlet e tnv npila oag.

»  Mn petaBaliete oté to Buopa oto kaAwdlo tpododoaiac.

» Hapeon emadn Tou cwPaTog oag Ue to £6adog aufdvel Tov kivbuvo nAektpomAnéiag.
Mnv ayyilete yelwpéva avtikeipeva (m.x., cwAnveg, kahopldép, NAEKTPLKES KOUTiveg Kat
Yuyeia).

» H bieiobuaon vepou og NAeKTPLKN CUCKEUT aufavel Tov kivbuvo nAektpomAnéiag.
Kpatrote tov kodtn HKN-ODKM pakpld and mnyEg vypaociag.

» Eva KateoTpappévo 1 unepdepévo kalwdilo tpododoaoiag avavel tov kivbuvo
nAektponAnéiag.

»  Mn xpnoluomnoleite 1o KaAwdLo tpododociag yia AAAO OKOTIO Ao TOV MPOOPL{OLEVO.
Mn petadépete ) kpepate mote tov kodtn HKN-ODKM. Mn tpafdte mote 1o kaAwdLo
Tpododooiag yla va adalpeosete To BUoUa ano v npila.

»  Kpatrnote 1o kKaAwdLlo Tpododoaciag LaKpLd anod nnyEg Beppotntac, Aadt, atxunpeg
OKUEG I KWVOULEVA LEPN TNG CUCKEUNG.

»  MOVo 0 KATOOKEUAOTHG I €€0UCLOSOTNEVOC TEXVIKOG GEPPLG UTTOPEL VAL OVTIKATAOTH OEL
10 KaAwbLo tpododoaoiag.

Kivéuvog tpavpatiopwy ano Komnn

» HAemiba eival kodteph. Xpnolpomnoleite pe e€alpeTikn mpoooxn. AKoAouBeite TIg
odnyleg.

»  Xpnotpomoleite T Aemida poévo pe tov mpodulaktipa aodaleiog kal tov SakTUALo
pUBULONG CWOTA EYKATECTNEVOUG.

»  Mn xpnotpomnoteite tov kodtn HKN-ODKM pe eAattwpatiko mpodulaktripa Aemidag n
SoktuAlo puBuLonG.
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AVTLKOTALOTIOTE TO EAOTTWHATIKA HEPN.

Adalpéote ta epyaleia puBuLONG 1) KAeWSLA TipLv avapete tov kKodtn HKN-ODKM. Edv
£va epyaleio | KAELSL umel ota meplotpedoOpeva HEPN, UMOPEL va TIPOKAAEDEL
TPOUUOTIONO.

Anoocuvééate To Buopa amo tnv npila nplv pubuLoETE TN oUOKEUNR, aAAGEETE Ta
e€aptipata tng n duldtete tov kodtn HKN-ODKM yia anoBrikeuon.

Juvtnpeite tov k6dtn HKN-ODKM e mpoaooxr.

EAEyxete OTL TA KWVOUHEVA HEPN TNG CUOKEUNG AELTOUPYOUV CWOTA Kot OTL SV UTIAPYOUV
umAokapiopata, oraopeva HéEpN 1 GANEG TNULEG.

ETLOKEUAOTE TUXOV KATECTPOUUEVA EPN TIPLY AELTOUpYNOETE T cuckeur] HKN-ODKM.
AlaTnproTE TNV aPXLKN cuoKeuaoia yla aodpaln anobrikeuon kat petadopd tng
OUOKEUNG.

5. ZYNTHPHZH KAI ®PONTIAA

OTUTIOL UYLELVAG

Mp
»
»
>
| 4
| 4
>

Ta amAuta xépla elvat mnyr WkpoBiwv mou umopei va poAlvouv ta tpddiua.
EAéyxete kaBnuepva 6t n Aemtiba elval kabapn kat Aettoupyel cwotd.

OL eEAaTTWHATIKEG AeTSEG TIPEMEL VA avTikaBioTavtol AUECTWG.

MAEVETE TA XEPLOL OOG TIPLV KAL LETA TNV gpyacia Le TpOGLUAL.

KaAUTTeTe TIC avolytéG mANyEG e adlappoxo enidecuo.

Mnv ayyilete ta tpddLUa e YUUVA XEpLa.

MO6VOo €EELOIKEVMEVO TIPOCWTILKO UITOPEL VAL TIPOLYLOLTOTIOLOEL ETILOKEVEG. XPNOLLOTIOLEITE
HOVO yviola avTaAAOKTLKAL.

ANTIKATASTAZH AEMIAAY

NPOEIAONOIHZH!
Kivéuvog Bavatngopou tpavpatiopou v o kodptng HKN-ODKM ekkivrioel akolola!
» Amnoouvbdéate tov HKN-ODKM amé tnv tpododoaia.

NPOEIAONOIHZH!

Kivéuvog tpavpatiopov! H Aenida sivan kodtepn.
Npooéte Tig BabLEg KOMEC,.

» Adaipéote Tn Aemiba pe mpoaooxn.
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Adalpéote tn Bida Adalpéote Tov Adalpéote tn Aemida.
aodaAiong kot tov SaktuAlo  mpodulaktrpa Aemidag.
pLuBuLonc.

NPOZOXH!

H AavBOaopuévn eykatdaotacn Aenidog Oa npokaAécel SucAeLtoupyia TG CUCKEUNG.
» EykaBiotdte mavra tn Aemida pe tnv Kodtep MAEUPA TPOG TOV KIVNTHPO.

Elodyete pla véa Asmtiba. EmavatomnoBetrote tov

Blbworte tov diloko mieong kat  mpoduAlaktipa Aemidag Kat tn

™ Bida. Bida aoddaliong Aemidag.
KOMH KPEATOS A

H koA elvat puBuilopevn amno 0.5 £éwg 8 mm.
P [upiote TNV pubuiotikn Bida aplotepd
(av€non) n 6gia (peiwon).

NPOEIAOMNOIHZH!

Kivéuvog tpavpartiopov!

P BeBawwBeite otL To Mpodulaktrpa Aemidag
givol owoTtd eykateoTnUEVO.

P Xpnolpomnotfote évo otaBepo AyKo Epyaciog yLa Vo EYKOTACTAOETE TN CUOKEUN.
P KoBete pévo amo mavw mpog To KATW

P K6Bete pévo tnyavnto Kpeag

P Evepyomotrjote tn cuokeun komng HKN-ODKM &tav MANGCLACEL GTOVIOVEP KEUTIATT.

KAGAPIZMO2
ATIOpPUTIAVTLKO.

® Bpaoto vepo.
ATIOpPPUTIOVTLKO TILATWV.
ALoAUTIKA Aloug.
ATIOAULOVTLKO.

NPOEIAOMOIHZH!
H vypaocia Oa katactpéP el Ta NAEKTPLKA OTOLXELA TNG CUOKEUNG Komtrjg¢ HKN-ODKM. ka
uropei va npokaAécel nAektpornAnia.
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» H cuokeury HKN-ODKM 6ev eival achalng yLa TAUVTHPLO TILATWV.

H akouola gkkivnon tng cuokeung komig HKN-ODKM pnopei va npokaléosl Oavatngopo
TPAUHATIONA!

» Antocuvééote To HKN-ODKM amé tnv mapoyr peUATOG.

Kivéuvog Bavatndopou tpavpatiopov

» Kodtepn Aenida. Npooéte ta fabia kodipata.

1. Abalpéote tn Aemiba pe tpoooxHn.

2. Adaipéate t BpwiLd amd tn Aemida kot to mpodulaktipa
Xpnotuonolwvtag kabaplotikd (m.x. obouyydpl Kat Bouptoa).
3. EpapudoTE AMOUAKPUVTLKO YPAOOU O€ OAEG TLG ETILDAVELEG.
4. WeKAOTE QTIOAU LOVTLKO KL TIEPLUEVETE TOUAAXLOTOV 5 AeTtd.
5. ZeMAUVETE TO AMOAUHAVTIKO KOL TO KABAPLOTIKO artd T
ocuokeur HKN-ODKM, tn Aenida Kat To mpodpuAakThpa.

6. ITEYVWOTE TN CUOKEUR 7. Eykataotiote tn véa Aemida. 8. EmavartomnoBetrote to
korri¢ HKN-ODKM. Bldwote tov dioko misong kattn  mpodulaktipa Aemidag
Bida. kat tn Bida aodpdAiong.

AKONIZMA AENIAAZ
KaBapiote tn Aenida kat tn cuokeur] komrg HKN-ODKM mpv amd tov akoviopd. Kabapiote
KOl OTIOAULAVETE TN GUCKEUN £QVA LETA TOV OKOVLOLO.

Axoviote T Aemida ywpig Sovtia yla AdaLpEOTE TIPOCEKTIKA TUXOV EEOYKWHOTA
niepimou 1...2 SsutepoOAenta og YapnAn oTNV eENAVW MAeUPA NG Aemidac.
ywvia otnv KAtw TAeLpa.
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i
AdoalpéoTte TUXOV e€oyKWUATA OO TNV KaBapiote tn Aemida.
KOTITIKA OKUA OTNV EMAVW TAEUPA.

Eykataotiote pla véa Aemida. Blbwote tov  EmavaronoBetrote To mpodulaKktripa
Sloko migonc kat tn Bida. Aentidag kat tn Bida aodpdaAiong.

6. AIATPAMMA KAAQAIQZHZ

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz | oy v+ @ DC220V .,
HiokéTa KUKAOPATOG S
AN Aacacnas
> oN u- @ A
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1. 3AYCTPOWCTBOTO
Mogen: HKN-ODKM c npegnasuten 3a octpue

Perynupaly BUHT

MNpeanasuten 3a

Perynupauy, npbcreH

MpeskatoysaTen

3aKknrouBaLy, BUHT {- 'lt
D k
A
Octpue "\

LOpbXKKa

3axpaHBaLy, Kaben ¢ npeanasHa 06BMBKa

MpuTArawy, BUHT
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2. OCHOBHWU TEXHUYECKU OAHHU
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EamHnum: mm

BG

PASMEP HA |JEBE/TMHA HA
MOLEN HATMPEXEHUE MOLLHOCT OCTPUETO  PSI3AHETO PASMEPU
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m

39



BG

3. NPEAHA3HAYEHME
Pesaykata HKN-ODKM pexke meco 3a ckapa. ToBa e npodecnoHaneH NpoayKT 3a 3aBegeHus
3a obwecTBeHO xpaHeHe. He e npegHa3HavyeHa 3a M3MNo/3BaHe OT Aela. YCTPOMCTBOTO He e
npenHasHayYeHo 3a U3nos3BaHe OT Aeua.

4. BE3OMNACHOCT
BHUMAHUE
HecnasBaHeTo Ha cnegHUTE MHCTPYKL MU MOXKe Aa A0BeAe A0 TOKOB yaap, NoXap 1
CEepUO3HU HapaHABAHUA.
» [poueTeTe 1 pasbepeTe TOBa PbKOBOACTBO.
» [aseTe TOBa pbKOBOACTBO Ha He30nacHO MACTO 3a 6baella cnpaBKa.

PaboTHO msacTo

»  TlNopabpikaiiTe pabOTHOTO MACTO YMCTO U NOAPESEHO.

»  [pbKTe pesaykata HKN-ODKM pganey oT ra3oBu ropesikn uav apyru TOnAMHHU
M3TOYHUUM, 32 A3 NPesoTBPATMTE TOMEHETO Ha Kopnyca uau Kabena.

»  CnasBaiTe XxMrmeHHUTe pasnopenbu, gercTBallm BbB BallaTa CTpaHa.

Enektpuuecka 6esonacHoct

CmAHaTa Ha Wenceaa u KOHTaKTa yBesiMyaBa pMcKa OT TOKOB yaap.

» LlencensbT Ha pe3aykata HKN-ODKM TpabBa Aa oTroBapsa Ha BalIMA KOHTaKT.

»  HuKora He cmeHANTe Lencena Ha 3axpaHBallma Kaben.

P [IpsAK KOHTaKT Ha TAZIOTO BM CbC 3eMATA YBE/IMYABA PUCKa OT TOKOB yaap. He gokoceaiite
3a3emeHu npegMmeTu (Hanp. Tpbbu, pagmaTopu, ENEKTPUYECKU NEYKU U XNAAUTHULM).

» [pOHMKBaAHETO Ha BOAA B €NEKTPUYECKO YCTPOMCTBO YBEIMYABa PUCKA OT TOKOB yAap.

OpbxTe pesaukata HKN-ODKM paney ot M3TOYHWUUM Ha BAhara.

MoBpeaeH Mnu 3anneTeH 3axpaHBall, kKaben yBesnyaBa pucKka OT TOKOB yaap.

He n3nonsBaite 3axpaHBawma Kaben 3a Lenn, pasnnyHmn oT NpeagHa3HaYeHNETo My.

HuKora He HoceTe nan okausamTe pesavkata HKN-ODKM. Hukora He gbpnaiite

3axpaHBalwus Kaben, 33 Aa M3BaAUTE LLENcena OT KOHTAKTa.

»  [pbKTe 3axpaHBalLmaA Kaben faney oT U3TOYHMLM Ha TOMIMHA, MAacno, OCTPU pbbose
VAW ABUMKELLM CE YAaCTU Ha YCTPOMCTBOTO.

»  Camo Npou3BOAMTENAT UM OTOPU3UPAH CEPBU3EH TEXHWUK MOXKE A3 CMEHU
3axpaHBalua kaben.

vy

OnacHOCT OT NopA3BaHUA

»  OcTpueTo e ocTpo. M3non3BaiTe c M3KAOUMTENHA Npeana3nmMBocT. CneasaiTe
WMHCTPYKUUUTE.

»  M3nonsBaiiTe OCTPMETO CamMo C NPABUAHO MOHTMPAH NpeAnasuTen u peryavpaty,
NPbCTEH.

» He nsnonssanTe pesaykata HKN-ODKM c gedeKkteH npegnasuTten 3a ocTpue unm
peryavpatl npbeTeH.

» CmeHeTe gedeKTHUTe YacTu.
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» [pemaxHeTe peryanpalimte MHCTPYMEHTU MU KAOYOBE Npeay Aa BKAUYUTE pe3aykaTa
HKN-ODKM. AKO MHCTPYMEHT MW KNtOY Bie3e B POTUPALLMTE HYACTU, MOXKE Aa NPUYUNHU
HapaHABaHe.
>  U3kntoueTe LWencena OT KOHTaKTa Npeau peryanpaHe Ha yCTPOMCTBOTO, CMAHA Ha
npuHaanexHocTuTe nam npubupare Ha pesaykata HKN-ODKM 3a cbxpaHeHue.
Moaabprkavite pesaykata HKN-ODKM BHUMaTenHo.
MpoBepeTe Aanun ABUNKELLUTE Ce YacTU Ha YCTPOMCTBOTO PaboTAT NPaBMIHO U Ye HAMA
3aKNMHBAHUA, CYYNEHWU YaCTU UK APYTrM NOBpeau.
» PemoHTMpaliTe BCMYKKN NOBPEAEHM YacTM Npeam paboTa c yctpoiicteoto HKN-ODKM.
> 3anaseTe opurMHanHaTa ONakoBKa 3a 6€30NacHO CbXpaHeHWe U TPAHCMOPTUPAHE Ha
YCTPOMCTBOTO.

vy

5. NOAAPDBIKKA UTPUXU
XUrMeHHU cTaHaapTm
HemuTuTE pbLEe Ca U3TOYHUK HA MUKPOBM, KOMTO MOraT 4a 3aMbPCAT XpaHaTa.
MpoBepABaiTe exxeqHEBHO A3V OCTPUETO € YUCTO M PaboTH NPaBUHO.
LedekTHuTe ocTpueTa TpabBa Aa 6bAaT CMeHeHW He3abasHo.
N3mumBaliTe pbLeTe cu npeam u cneg paboTa ¢ xpaHa.
MoKpwuiiTe OTKPUTM PaHU C BOAOYCTOMYMBA /IEHTA.
He floKOCBaiiTe XpaHa ¢ ronu pbLe.

VVVVYYVYY

Camo KBanuouumpaH nepcoHan MoKe Aa U3BbpLIBA PemMoHTU. U3nonsBaiite camo
OPUrMHaNHU pe3epBHU YacTu.

CMAHA HA OCTPUETO

APEAYNPEXAOEHUE!

PUCK OT cMbpTeNIHO HapaHABaHe, aKko pe3adkata HKN-ODKM ce craptupa HeBoIHO!
» UskntoueTe Bawata HKN-ODKM oT 3axpaHBaHeTo.

NPEAYNPEXAEHME!

PucK ot HapaHaBaHe! OcTpueTo e ocTpo.
BHumaBaiiTe 3a g bN60KM Nopesn.

P M3BageTe oCTPUETO BHUMATETHO.
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M3BageTe 3aKkntouBaLLMA M3BapeTe npegnasutennasa  M3sagerte ocTpueTo.
BUHT M peryanpawmn ocTpue.
NPbCTEH.

BHUMAHMUE!

HenpaBUAHOTO MOHTUPaHE Ha OCTPUETO e NPUUYUHU HEM3NPABHOCT Ha YCTPOMUCTBOTO.
» BuHarum MoHTMpaiTe OCTPMETO C OCTpaTa CTpaHa, 06bpHaTa KbM MOTOpA.

MocTaBeTe HOBO OCTpME. MocTaBeTe OTHOBO

3aBuHTETE NPUTUCKALLMA OUCK npeanasnTena 3a octpue n

W BUHTA. 3aK/I0YBALLMA BUHT 3@
ocTpueTo.

PA3AHE HA MECO

PasaHeto ce perynmpa ot 0.5 o 8 mm.

P> 3aBbpTeTe peryampalims BUHT HaAABO
(yBennuasaHe) nnu HagsacHo (HamanasaHe).

NPEAYNPEXAEHUE!

PuUcK oT HapaHABaHe!

P VBeperte ce, ye NpeanasmTeNaT Ha OCTPUETO e
NPaBUAHO MHCTANMPaH.

» M3nonseaiite ctabuneH paboTeH NAOT 38 MHCTaIMPaHe Ha YCTPOMCTBOTO.
» PexeTe camo OTrope Hagony

P PerkeTe camo NbpKeHo Meco

» BritoyeTe pesaykata HKN-ODKM, korato ce npmubanKu 4o goHep kebab.

NOYUCTBAHE
MpenapaT 3a no4YncTeaHe.
® Bpsana Boja.

® [lpenapaT 3a MMeEHe Ha CbaoBe.

® Pa3TBOPUTENIN Ha MA3HUHMU.

® [le3anHOeKTaHT.
NPEAYNPEXAEHUE!
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BnaraTa we nospeaun enekTpuyecKUTe KOMNOHEHTU Ha pe3aykata HKN-ODKM u moxke aga
posege [0 TOKOB yaap.
» YcrpoiictBoto HKN-ODKM He e nogxo4ALLo 3a MMaIHa MallvHa.
CnyuyaiiHoTO nycKaHe Ha pe3avkata HKN-ODKM moxke aa aoBeae A0 CMbpPTeNAHO
HapaHsaBaHe!
» M3kntovete Bawmna HKN-ODKM ot 3axpaHBaHeTo.
PUCK OT cMbpTeNHO HapaHABaHe
» OcTpo ocTpue. BHMMaBaiTe 3a Ab6OKN NOPE3HUN PaHMU.

1. OTcTpaHeTe OCTPUETO BHUMATESHO.

2. OTCcTpaHeTe 3aMbpCcABAHMATA OT OCTPMETO U NpeanasnTens,
M3M0N3BalKM NOYMUCTBALLM CpeacTBa (Hanp. rbba 1 YeTka).

3. HaHeceTe OTCTpaHWUTEN HA MA3HUHW BbPXY BCUYKU
NMOBBPXHOCTU.

4. MNpbcKanTe Ae3NHPEKTAHT M M34aKalTe NoHe 5 MUHYTH.

5. M3nnakHeTe ge3nHbeKTaHTa 1 NOYMCTBALLOTO CPeACTBO OT
yctpomcteoTo HKN-ODKM, ocTpmeTto n npegnasuntens.

—-—
6. M3cywerte pesaykata HKN- 7. UHcTanupaiite HOBOTO 8. MNocTaBeTe OTHOBO
ODKM. ocTpue. 3aBUHTETE HaTUCKOBUA npeanasuTensa Ha

OMCK M BUHTA. OCTPUETO U 3aKIoYBaLLmA

BUHT.

3ATO4YBAHE HA OCTPUETO
Mouuncrete octpmeTto n pesadkata HKN-ODKM npeam 3atousaHe. [Mouncrete n
ne3vHdeKunpalite yCTpoMCcTBOTO OTHOBO Caef, 3aTo4BaHe.
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3aToueTe 6e3bb60TO OCcTpMe 3a oKoso 1...2
CEKYHAM NoA ManbK brba OT A0/HATA
CTpaHa.

OTcTpaHeTe BCUUYKM HEPABHOCTM OT
peselms pbb OT ropHaTa cTpaHa.

MHcTanupaiite HOBO ocTpume. 3aBUHTETE
HaTUCKOBWA AWCK U BUHTA.

6. EJIEKTPUYECKA CXEMA

BHMMaTENHO OTCTpaHeTe BCUYKKU
HEepPaBHOCTU OT rOpHaAaTa CTPaHa Ha
OCTpuHeTO.

MNouuncreTte ocTpueTto.

MNocTaBeTe OTHOBO NpeanasnTena Ha
OCTPUETO U 3aKNOYBaLLUA BUHT.

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz oL U+ . DC220V ot
IInaTka 3a ynpaBienue S
> &N u- @ =
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1. O UREDAJU
Model: HKN-ODKM sa zastitom seciva

Zavrtanj za podesavanje

Zastita seciva

Podesavajudi prsten

Prekidac

Zavrtanj za
Secivo

Rucka

Kabl za napajanje sa zastitnom ovojnicom

Zavrtanj za stezanje

SR
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2. KUUCNE SPECIFIKACIJE

112.66

142.45
0.26

10

4 7

O

— L

(105

92.95

Jedinice: mm

MODEL NAPON SNAGA VEI:ICINA DEBLJINA SECENJA DIMENZIJE
SECIVA
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 30 W ? 100 mm 0.8 mm om
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3. NAMENA
HKN-ODKM masina za secenje seCe meso za rostilj. Ovo je profesionalni proizvod za
ugostiteljske kompanije. Nije namenjen za upotrebu od strane dece. Uredaj nije namenjen za
upotrebu od strane dece.

4. BEZBEDNOST
PAZNJA
Nepostovanje sledecih instrukcija moze rezultovati strujnim udarom, pozarom i ozbiljnim
povredama.
»  Procitajte i razumejte ovaj prirucnik.
» Cuvajte ovaj priru¢nik na bezbednom mestu za buduce potrebe.

Radno mesto

» Odrzavajte radno mesto Cisto i uredno.

» Drzite HKN-ODKM masinu za secenje daleko od gasnih gorionika ili drugih izvora toplote
da sprecite topljenje kudista ili kabla.

»  Postujte higijenske propise koji vaZze u vasoj zemlji.

Elektricna bezbednost

Menjanje utikaca i uti¢nice povecava rizik od strujnog udara.

» Utika¢ HKN-ODKM masine za secenje mora odgovarati vasoj uticnici.

» Nikad ne menjajte utikac na kablu za napajanje.

» Direktan kontakt vaseg tela sa zemljom povecava rizik od strujnog udara. Ne dodirujte
uzemljene objekte (npr. cevi, radijatori, elektri¢ni Sporeti i frizideri).

» Prodor vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od strujnog udara. Drzite HKN-ODKM

masinu za secenje daleko od izvora vlage.

Ostecen ili zapetljan kabl za napajanje povedava rizik od strujnog udara.

Ne koristite kabl za napajanje u druge svrhe. Nikad ne nosite ili kac¢ite HKN-ODKM

masinu za secenje. Nikad ne vucite kabl za napajanje da izvadite utikac iz uticnice.

» Drzite kabl za napajanje daleko od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
uredaja.

» Samo proizvodac ili ovlaséeni servisni tehni¢ar sme da zameni kabl za napajanje.

vy

Opasnost od posekotina

» Secivo je ostro. Koristite sa najvecom paznjom. Sledite instrukcije.

»  Koristite seCivo samo sa pravilno instaliranom zastitom i podeSavaju¢im prstenom.

» Ne koristite HKN-ODKM masinu za secenje sa neispravnom zastitom seciva ili
podesavajuéim prstenom.

» Zamenite neispravne delove.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve pre uklju¢ivanja HKN-ODKM masine za secenje.
Ako alat ili klju¢ ude u rotiraju¢e delove, moze izazvati povredu.

» Izvadite utikac iz zidne uti¢nice pre podesavanja uredaja, menjanja dodataka ili
odlaganja HKN-ODKM masine za secenje.

» Odrzavajte HKN-ODKM masinu za secenje paZljivo.

47



»  Proverite da pokretni delovi uredaja rade pravilno i da nema zaglavljivanja, pokvarenih
delova ili drugih ostecenja.

Popravite sve ostecene delove pre rada HKN-ODKM uredaja.

Cuvajte originalnu ambalazu za bezbedno skladistenje i transport uredaja.

vy

5. ODRZAVANIJE | NEGA

Higijenski standardi

» Neoprane ruke su izvor mikroba koji mogu kontaminirati hranu.
» Dnevno proverite da je secivo Cisto i da radi pravilno.

» Neispravna seciva moraju se odmah zameniti.
| 2
| 2
| 2

Operite ruke pre i posle rada sa hranom.
Pokrijte otvorene rane vodootpornim flasterom.
Ne dodirujte hranu golim rukama.

Samo kvalifikovano osoblje sme izvrsiti bilo kakve popravke. Koristite samo originalne
rezervne delove.

ZAMENA SECIVA

UPOZORENIJE!

Rizik od smrtonosne povrede ako se HKN-ODKM masina za secenje pokrene nenamerno!
» Iskljucite vasu HKN-ODKM iz napajanja.

UPOZORENJE!

Rizik od povrede! Secivo je ostro.
Pazite se dubokih posekotina.

» Uklonite seivo pailjivo.

Uklonite zavrtanj za Uklonite zastitu seciva. Uklonite secivo.
zakljucavanje i podeSavajuci
prsten.

PAZNJA!
Neispravna instalacija se€iva ¢e izazvati kvar uredaja.
» Uvek instalirajte se€ivo oStrom stranom okrenuto prema motoru.
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Umetnite novo secivo. Ponovo stavite zastitu seciva i
Zavrnite pritisni disk i zavrtanj.  zavrtanj za zakljuc¢avanje
seliva.

SECENJE MESA

Secenje je podesivo od 0.5 do 8 mm.

» Okrenite regulacioni zavrtanj ulevo (povecanje)
ili udesno (smanjenje).

UPOZORENIJE!

Rizik od povrede!

P Uverite se da je zastita se€iva pravilno
instalirana.

P Koristite ¢vrstu radnu povrsinu za instalaciju uredaja.

» Secite samo odozgo nadole

» Secite samo peceno meso

» Ukljucite HKN-ODKM secicu kada je dovedete blizu doner kebaba.

CISCENJE
Deterdzent.
® Kljucala voda.

® DeterdZent za pranje sudova.
® Rastvaraci masti.
® Dezinficijens.

UPOZORENJE!

Vlaga ¢e ostetiti elektricne komponente HKN-ODKM secice i moze dovesti do strujnog
udara.

» HKN-ODKM uredaj nije bezbedan za masinu za pranje sudova.

Nenamerno pokretanje HKN-ODKM secice moZe dovesti do smrtonosne povrede!

» Iskljucite HKN-ODKM iz napajanja.

Rizik od smrtonosne povrede

P Ostro secivo. Pazite se dubokih poseka.
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1. Pazljivo uklonite secivo.

2. Uklonite necistocu sa seciva i zastite koristedi sredstva za
Cis¢enje (npr. sunder i ¢etku).

3. Nanesite sredstvo za uklanjanje masti na sve povrsine.

4. Prskajte dezinficijens i sacekajte najmanje 5 minuta.

5. Isperite dezinficijens i sredstvo za CiS¢enje sa HKN-ODKM
uredaja, seciva i zastite.

L____J
6. Osusite HKN-ODKM 7. Instalirajte novo secivo. 8. Ponovo pricvrstite
secicu. Zavrnite pritisni disk i zavrtanj. zastitu seciva i zavrtanj za

zakljucavanje.

OSTRENJE SECIVA
Ocistite seCivo i HKN-ODKM secicu pre oStrenja. Ocistite i dezinfikujte uredaj ponovo nakon
ostrenja.

Naostrujte secivo bez zubaca oko 1...2 Pazljivo uklonite sve ostrvine na gornjoj
sekunde pod malim uglom na donjoj strani.  strani seciva.

Uklonite sve ostrvine sa secive ivice na Ocistite secivo.
gornjoj strani.
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Instalirajte novo secivo. Zavrnite pritisni disk  Ponovo privrstite zastitu seciva i zavrtanj
i zavrtanj. za zaklju¢avanje.

6. SEMA OZICAVANJA

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz . L U+ . DC220V o
Kontrolna stampana S
—laXa
> L\ v- @ A
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1. O UREDAJU
Model: HKN-ODKM sa zastitom oStrice

Vijak za podesavanje

Zastita oStrice

Prsten za podesavanje

\\
Prekidac
P
Vijak za i—
Y
Ostrica "K
Rucka

Kabel za napajanje sa zastitnom oblogom

RN

Y

Vijak za stezanje (9

*-\

\
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2. KUUCNE SPECIFIKACIJE

oI

g | B

[l

[0

Jedinice: mm

HR

VELICINA
MODEL  [NAPON SNAGA DSTRICE DEBLJINA REZANJA DIMENZIJE
110..240 V D30x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m
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3. NAMIJENA
HKN-ODKM rezac reze meso za rostilj. Ovo je profesionalni proizvod za ugostiteljske tvrtke.
Nije namijenjen za koristenje od strane djece. Uredaj nije namijenjen za koriStenje od strane
djece.

4. SIGURNOST
PAZNJA
Nepostivanje sljedecih uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i ozbiljnim
ozljedama.
»  Procitajte i razumijte ovaj prirucnik.
» Cuvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu za buduée koristenje.

Radno mjesto

»  Odrzavajte radno mjesto Cistim i urednim.

»  Drzite HKN-ODKM rezac dalje od plinskih gorilica ili drugih izvora topline kako biste
sprijecili topljenje kudista ili kabela.

»  Postujte higijenski pravilnik koji je na snazi u vasoj zemlji.

Elektri¢na sigurnost

Promjena utikaca i uti¢nice povecava rizik od elektri¢nog udara.

»  Utika¢ HKN-ODKM rezaca mora odgovarati vasoj uti¢nici.

» Nikada ne mijenjajte utikac na kabelu za napajanje.

» Izravan kontakt vaseg tijela sa zemljom povecava rizik od elektricnog udara. Ne dodirujte
nikakve uzemljene objekte (npr. cijevi, radijatori, elektri¢ni Stednjaci i hladnjaci).

» Ulazak vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od elektricnog udara. Drzite HKN-ODKM

rezac dalje od izvora vlage.

Ostecen ili zapetljan kabel za napajanje povecava rizik od elektri¢nog udara.

Ne koristite kabel za napajanje u druge svrhe osim one namijenjene. Nikada ne nosite

niti ne vjesajte HKN-ODKM rezac. Nikada ne povlacite kabel za napajanje da biste izvukli

utikac iz uticnice.

» Drzite kabel za napajanje dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova
uredaja.

»  Samo proizvodac ili ovlasteni servisni tehnic¢ar smije zamijeniti kabel za napajanje.

vy

Opasnost od posjekotina

P Ostrica je oStra. Koristite s iznimnom paznjom. Slijedite upute.

»  Koristite oStricu samo sa sigurnosnim stitom i prstenom za podesavanje ispravno
postavljenim.

» Ne koristite HKN-ODKM rezac€ s neispravnom zastitom ostrice ili prstenom za
podesavanje.

»  Zamijenite neispravne dijelove.

»  Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve prije uklju¢ivanja HKN-ODKM rezaca. Ako alat
ili klju¢ ude u rotirajuce dijelove, moze dovesti do ozljede.
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» Odspojite utikac iz zidne uticnice prije podesavanja uredaja, mijenjanja njegovih
dodataka ili odlaganja HKN-ODKM rezaca za Cuvanje.

» Odrzavajte HKN-ODKM rezac s paznjom.

»  Provjerite da pokretni dijelovi uredaja rade ispravno i da nema zaglavljivanja, slomljenih
dijelova ili druge Stete.

»  Popravite sve oSteéene dijelove prije rada s HKN-ODKM uredajem.

» Cuvajte originalnu ambalaZu za sigurno uvanje i transport uredaja.

5. ODRZAVANIE | NJEGA
Higijenski standardi
» Neoprane ruke su izvor mikroba koji mogu kontaminirati hranu.
» Svakodnevno provijerite da je oStrica Cista i da radi ispravno.
» Neispravne oStrice moraju se odmah zamijeniti.
»  Operite ruke prije i nakon rada s hranom.
>
>

Pokrijte otvorene rane vodootpornim flasterom.
Ne dodirujte hranu golim rukama.

Samo kvalificirano osoblje smije obavljati popravke. Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

ZAMJENA OSTRICE

UPOZORENJE!

Rizik od smrtne ozljede ako se HKN-ODKM reza¢ nenamjerno pokrene!
» Odspojite svoj HKN-ODKM od napajanja.

UPOZORENJE!

Rizik od ozljede! Ostrica je ostra.
Pazite na duboke posjekotine.
» Uklonite oStricu s paznjom.

Uklonite vijak za Uklonite zastitu ostrice. Uklonite ostricu.
zakljuc¢avanje i prsten za
podesavanje.

PAZNJA!
Nepravilna ugradnja oStrice uzrokovat c¢e kvar uredaja.
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» Uvijek postavite oStricu s oStrom stranom okrenutom prema motoru.

Umetnite novu ostricu. Ponovno postavite zastitu
Privijte pritisni disk i vijak. ostrice i vijak za zaklju¢avanje
ostrice.

REZANJE MESA

Rezanje je podesivo od 0.5 do 8 mm.
» Okrenite vijak za podesSavanije lijevo
(povecanje) ili desno (smanjenje).

UPOZORENIJE!

Opasnost od ozljede!

P Osigurajte da je Stitnik oStrice pravilno
postavljen.

P Koristite ¢vrstu radnu povrsinu za instalaciju uredaja.

» Rezite samo odozgo prema dolje

P Rezite samo przeno meso

» Ukljucite HKN-ODKM rezac kada ga priblizitedoner kebabu.

CISCENJE
DeterdzZent.
® Kipuca voda.
® DeterdzZent za pranje posuda.
® Otapala masti.
® Dezinficijens.

UPOZORENJE!

Vlaga ce ostetiti elektricne komponente HKN-ODKM rezaca i moZe rezultirati strujnim
udarom.

» HKN-ODKM uredaj nije siguran za perilicu posuda.

Nenamjerni pokretanje HKN-ODKM rezaca moze rezultirati smrtonosnom ozljedom!
» Odspojite svoj HKN-ODKM od napajanja.

Opasnost od smrtonosne ozljede

P Ostra ostrica. Pazite na duboke posjekotine.
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1. Pazljivo uklonite ostricu.

2. Uklonite prljavstinu s ostrice i Stitnika koristeci sredstva za
¢is¢enje (npr. spuzvu i ¢etku).

3. Nanesite odmas¢ivac na sve povrsine.

4. Poprskajte dezinficijensom i pricekajte najmanje 5 minuta.
5. Isperite dezinficijens i sredstvo za CiS¢enje s HKN-ODKM
uredaja, ostrice i Stitnika.

6. OsusSite HKN-ODKM reza¢. 7. Postavite novu ostricu. Privijte 8. Ponovno pricvrstite
pritisni disk i vijak. Stitnik ostrice i vijak za
zakljucavanje.

OSTRENJE OSTRICE

Ocistite oStricu i HKN-ODKM rezac prije ostrenja. Ponovno ocistite i dezinficirajte uredaj
nakon ostrenja.

Naostrute glatku ostricu oko 1...2 sekunde PaZljivo uklonite sve zadrtke na gornjoj
pod malim kutom na donjoj strani. strani ostrice.

Uklonite sve zadrtke s reznog brida na Ocistite oStricu.
gornjoj strani.
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Postavite novu oStricu. Privijte pritisni disk i

vijak.

6. SHEMA OZICENJA

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

Ponovno pricvrstite $titnik oStrice i vijak za

58
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1. O NAPRAVI
Model: HKN-ODKM z zascito rezila

Nastavitveni vijak

Zascita rezila

Nastavitveni obro¢

Stikalo

Zaskocni vijak

Rezilo

Rocaj

Napajalni kabel z za3¢itno oblogo

Stiskovni vijak

SL
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2. KUUCNE SPECIFIKACIJE

112.66

142.45
0.26

10

4 7

Ol 1T =11
Il = 1l
|| I}
53.9
92.95
Enote: mm
Y \VELIKOST DEBELINA
MODEL NAPETOST MOC REZILA REZANJA DIMENZIJE
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 30 W ? 100 mm 0.8 mm om
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3. NAMEN
Rezalnik HKN-ODKM reZe meso za Zar. To je profesionalni izdelek za gostinske druzbe. Ni
namenjen uporabi otrok. Naprava ni namenjena uporabi otrok.

4. VARNOST
POZOR
Neupostevanje naslednjih navodil lahko povzroci elektricni udar, pozar in resne poskodbe.
» Preberite in razumite ta prirocnik.
» Shranite ta prirocnik na varnem mestu za prihodnjo uporabo.

Delovno mesto

» Drizite delovno mesto Cisto in urejeno.

» Rezalnik HKN-ODKM drzite stran od plinskih gorilnikov ali drugih virov toplote, da
preprecite taljenje ohisja ali kabla.

» Upostevajte higienski predpisi, ki veljajo v vasi drzavi.

Elektri¢na varnost

Menjava vtikaca in vti¢nice povecuje tveganje elektri¢nega udara.

» Vtikac rezalnika HKN-ODKM se mora ujemati z vaso vti¢nico.

» Nikoli ne menjajte vtikac¢a na napajalnem kablu.

» Neposredni stik vasega telesa z zemljo povecuje tveganje elektricnega udara. Ne
dotikajte se ozemljenih predmetov (npr. cevi, radiatoriji, elektricni stedilniki in hladilniki).

» Vdor vode v elektricno napravo povecuje tveganje elektricnega udara. Rezalnik HKN-

ODKM drzite stran od virov viage.

Poskodovan ali zapleten napajalni kabel povecuje tveganje elektricnega udara.

Ne uporabljajte napajalnega kabla za drug namen, kot je predviden. Nikoli ne nosite ali

ne obesajte rezalnika HKN-ODKM. Nikoli ne vlecite napajalnega kabla, da odstranite

vtikac iz vticnice.

Napajalni kabel drZite stran od virov toplote, olja, ostrih robov ali gibljivih delov naprave.

Napajalni kabel sme zamenjati samo proizvajalec ali pooblasceni serviser.

vy

>
>

Nevarnost poreznih ran

Rezilo je ostro. Uporabljajte z izjemno previdnostjo. Sledite navodilom.

Rezilo uporabljajte samo z pravilno namesceno varnostno zascito in nastavnim obro¢em.
Ne uporabljajte rezalnika HKN-ODKM s pokvarjeno zascito rezila ali nastavnim obrocem.
Zamenjajte pokvarjene dele.

Odstranite nastavitvena orodja ali klju¢e, preden vklopite rezalnik HKN-ODKM. Ce se
orodje ali klju¢ znajde v vrtljivih delih, lahko povzroci poskodbo.

Izklopite vtikac iz stenske vticnice, preden nastavite napravo, menjavate njeno opremo
ali odlagate rezalnik HKN-ODKM za shranjevanje.

Vzdrzujte rezalnik HKN-ODKM s skrbjo.

Preverite, da gibljivi deli naprave delujejo pravilno in da ni zatikanj, zlomljenih delov ali
drugih poskodb.

»  Popravite vse poskodovane dele, preden upravljate napravo HKN-ODKM.

VVyVYYVYY

v

vy
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»  Ohranite originalno embalaZzo za varno shranjevanje in transport naprave.

5. VZDRZEVANJE IN NEGA
Higienska merila
Neumite roke so vir mikrobov, ki lahko onesnazijo hrano.
Dnevno preverite, da je rezilo ¢isto in pravilno deluje.
Pokvarjena rezila je treba takoj zamenjati.
Umijte si roke pred in po delu s hrano.
Pokrijte odprte rane z vodoodpornim oblizem.
Ne dotikajte se hrane z golimi rokami.

VVVVYYVYY

Vsa popravila sme opravljati samo usposobljeno osebje. Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

MENJAVA REZILA

OPOZORILO!

Nevarnost smrtne poskodbe, ce se rezalnik HKN-ODKM nenamerno zaZene!
» Izklopite va§ HKN-ODKM iz napajanja.

OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe! Rezilo je ostro.
Pazite na globoke reze.

» Previdno odstranite rezilo.

Odstranite zaskocni vijak in Odstranite zascito rezila. Odstranite rezilo.
nastavitveni obro¢.

POZOR!
Nepravilna namestitev rezila bo povzrocila okvaro naprave.
» Vedno namestite rezilo z ostrim robom obrnjenim proti motorju.
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Vstavite novo rezilo. Privijte Ponovno namestite zascito
pritiskovni disk in vijak. rezila in zaskocni vijak rezila.

REZANJE MESA

Rezanje je nastavljivo od 0.5 do 8 mm.

P Zavrtite nastavitveni vijak v levo (povecanje) ali
desno (zmanjsanje).

OPOZORILO!

Nevarnost poSkodbe!

» Zagotovite, da je zascita rezila pravilno
namescéena.

» Za namestitev naprave uporabite trdno delovno povrsino.
» Rezite samo od zgoraj navzdol

P Rezite samo ocvrto meso

» Vklopite rezalnik HKN-ODKM, ko ga priblizate doner kebab.

CISCENJE
Detergent.
® Vrocavoda.

® Detergent za pomivanje posode.
® Topila za mascobe.
® RazkuZilo.

OPOZORILO!

Vlaga bo poskodovala elektricne komponente rezalnika HKN-ODKM. in lahko povzroci
elektri¢ni udar.

» Naprava HKN-ODKM ni primerna za pomivanje v pomivalnem stroju.

Nenameren zagon rezalnika HKN-ODKM lahko povzroci smrtno poskodbo!

» Odklopite vas HKN-ODKM iz elektricnega omreZja.

Nevarnost smrtne poskodbe

» Ostro rezilo. Pazite na globoke rane.
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1. Previdno odstranite rezilo.

2. Odstranite umazanijo z rezila in zascite z uporabo Cistilnih
sredstev (npr. gobica in krtaca).

3. Na vse povrsine nanesite odstranjevalec mascob.

4. Poskropite z razkuZilom in pocakajte vsaj 5 minut.

5. Sperite razkuzilo in Cistilno sredstvo z naprave HKN-ODKM,
rezila in zascite.

L____J
6. Posusite rezalnik HKN- 7. Namestite novo rezilo. Privijte 8. Ponovno pritrdite
ODKM. pritisni disk in vijak. zascito rezila in zaporni

vijak.

BRUSENJE REZILA
Ocistite rezilo in rezalnik HKN-ODKM pred brusenjem. Napravo ponovno ocistite in razkuzite
po brusenju.

Brusiti zobcevo rezilo priblizno 1...2 sekundi  Previdno odstranite vse ostruzke na zgorniji
pod majhnim kotom na spodniji strani. strani rezila.

Odstranite vse ostruzke z rezalnega roba na O istite rezilo.
zgornji strani.
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Namestite novo rezilo. Privijte pritisni disk in ~ Ponovno pritrdite zascito rezila in zaporni
vijak. vijak.

6. VEZALNA SHEMA

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V o
Krmilna tiskana plosca S
> L\ v- @ A
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1. DESPRE DISPOZITIV
Model: HKN-ODKM cu protectie pentru lama

Surub de reglare

Protectie pentru lama

Inel de reglare

intrerup&tor

Surub de blocare — -
i D |
Lama "\

Maner

Cablu de alimentare cu manusa de
protectie

“‘s

Surub de strangere \ 9
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2. SPECIFICATII CHEIE
112.66

(i)
Qj:
™~
N
<
=1l I| = ]‘l |
] 1 S|
539
92.95
Unitati: mm
DIMENSIUNEA|GROSIMEA DE
MODEL  [TENSIUNE PUTERE |\ 0 L AiERE DIMENSIUNI
HKN- 110...240 V D30x185x280
ODKM  [50...60 Hz oW $100mm  0..8 mm mm
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3. SCOPUL
Felierea HKN-ODKM taie carnea pentru gratar. Acesta este un produs de calitate profesionala
pentru companiile de catering. Nu este destinat utilizarii de catre copii. Dispozitivul nu este
destinat utilizarii de catre copii.

4. SIGURANTA
ATENTIE
Nerespectarea urmatoarelor instructiuni poate rezulta in soc electric, incendiu si raniri
grave.
»  Cititi si intelegeti acest manual.
»  Pastrati acest manual intr-un loc sigur pentru consultare ulterioara.

Locul de munca

»  Mentineti locul de munca curat si ordonat.

»  Tineti feliatorul HKN-ODKM departe de arzadtoarele cu gaz sau alte surse de caldura
pentru a preveni topirea carcasei sau a cablului.

»  Respectati reglementarile de igiena in vigoare in tara dumneavoastra.

Siguranta electrica

Schimbarea stecherului si prizei creste riscul de soc electric.

»  Stecherul feliatorului HKN-ODKM trebuie sa se potriveasca cu priza dumneavoastra.

»  Nu schimbati niciodata stecherul de pe cablul de alimentare.

»  Contactul direct al corpului dumneavoastra cu pamantul creste riscul de soc electric. Nu
atingeti obiecte impamantate (de exemplu, conducte, calorifere, sobe electrice si
frigidere).

»  Patrunderea apei intr-un dispozitiv electric creste riscul de soc electric. Tineti feliatorul

HKN-ODKM departe de sursele de umiditate.

Un cablu de alimentare deteriorat sau incurcat creste riscul de soc electric.

Nu utilizati cablul de alimentare pentru alt scop decat cel destinat. Nu carati sau atarnati

niciodata feliatorul HKN-ODKM. Nu trageti niciodata de cablul de alimentare pentru a

scoate stecherul din priza.

»  Tineti cablul de alimentare departe de sursele de cadldura, ulei, margini ascutite sau parti
mobile ale dispozitivului.

»  Doar producatorul sau un tehnician de service autorizat poate inlocui cablul de
alimentare.

vy

Pericol de taieturi

Lama este ascutita. Utilizati cu extrema precautie. Urmati instructiunile.

Utilizati lama doar cu protectia de siguranta si inelul de reglare instalate corect.

Nu utilizati feliatorul HKN-ODKM cu o protectie defecta pentru lama sau inel de reglare.
nlocuiti piesele defecte.

Indepartati uneltele de reglare sau cheile inainte de a porni feliatorul HKN-ODKM. Dacd
o unealtd sau o cheie intra in partile rotative, poate cauza raniri.

VVVYVYY
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» Deconectati stecherul de la priza de perete inainte de a regla dispozitivul, schimba
accesoriile sau depozita feliatorul HKN-ODKM.

» intretine feliatorul HKN-ODKM cu grija.

»  Verificati ca partile mobile ale dispozitivului functioneaza corect si ca nu exista blocaje,
piese rupte sau alte deteriorari.

»  Reparati orice piesa deteriorata fnainte de a folosi dispozitivul HKN-ODKM.

»  Pastrati ambalajul original pentru depozitarea si transportul sigur al dispozitivului.

5. INTRETINERE SI INGRUJIRE
Standarde igienice
Mainile nespalate sunt o sursa de microbi care pot contamina alimentele.
Verificati zilnic ca lama este curata si functioneaza corespunzator.
Lamele defecte trebuie inlocuite imediat.
Spalati-va mainile Tnainte si dupa lucrul cu alimentele.
Acoperiti ranile deschise cu un plasture impermeabil.
Nu atingeti alimentele cu mainile goale.

VVVVYYVYY

Doar personalul calificat poate efectua reparatii. Utilizati doar piese de schimb originale.

INLOCUIREA LAME]

AVERTISMENT!

Risc de ranire fatala daca feliatorul HKN-ODKM este pornit neintentionat!
» Deconectati HKN-ODKM de la alimentarea cu energie.

AVERTISMENT!

Risc de ranire! Lama este ascutita.
Atentie la taieturile profunde.

» indepértati lama cu grija.

Tndepartati surubul de Tndepértati protectia lamei.  Indepartati lama.
blocare si inelul de reglare.

ATENTIE!
Instalarea incorecta a lamei va cauza functionarea defectuoasa a dispozitivului.
P Instalati intotdeauna lama cu partea ascutita indreptata spre motor.
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Introduceti o lama noua. Atasati din nou protectia lamei
Tnsurubati discul de presiune si surubul de blocare al lamei.
si surubul.

FELIEREA CARNII

Tdierea este reglabila de la 0.5 la 8 mm.

P Rotiti surubul de reglare spre stanga (crestere)
sau spre dreapta (scadere).

AVERTISMENT!

Risc de ranire!

P Asigurati-va ca protectia lamei este instalata
corect.

» Folositi o suprafata de lucru solida pentru a instala dispozitivul.

P Taiati doar de sus in jos

P Taiati doar carnea prajita

» Porniti felierea HKN-ODKM cand este adusa aproape dedoner kebab.

CURATARE
Detergent.
® Apa clocotita.
® Detergent de vase.
® Solventi pentru grasimi.
® Dezinfectant.

AVERTISMENT!

Umiditatea va deteriora componentele electrice ale felierului HKN-ODKM. si poate duce la
electrocutare.

» Dispozitivul HKN-ODKM nu este sigur pentru masina de spalat vase.

Pornirea neintentonata a felierului HKN-ODKM poate duce la ranire mortala!

» Deconectati HKN-ODKM de la sursa de alimentare.

Risc de ranire mortala

» Lama ascutita. Atentie la taieturile profunde.
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1. indepartati lama cu atentie.

2. Indepartati murdéria de pe lama si protectie folosind agenti
de curdtare (de ex. burete si perie).

3. Aplicati indepartator de grasime pe toate suprafetele.

4. Pulverizati dezinfectant si asteptati cel putin 5 minutes.

5. Clatiti dezinfectantul si agentul de curatare de pe dispozitivul
HKN-ODKM, lama si protectie.

T et

A

6. Uscati felierea HKN- 7. Instalati lama noud. Tnsurubati 8. Reatas ati protectia
ODKM. discul de presiune si surubul. lamei si surubul de
blocare.

ASCUTIREA LAMEI

Curatati lama si felierea HKN-ODKM finainte de ascutire. Curatati si dezinfectati din nou
dispozitivul dupa ascutire.

Ascutiti lama far3 dinti timp de aproximativ  Indepartati cu atentie orice bavuri de pe
1...2 seconds la un unghi mic pe partea de partea superioara a lamei.
jos.

y £45
Tndepértati orice bavuri de pe muchia Curatati lama.
tdietoare de pe partea superioara.
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Instalati o lamé& nou3. insurubati discul de
presiune si surubul.

6. DIAGRAMA ELECTRICA

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

Reatas ati protectia lamei si surubul de

st
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1. AKESZULEKROL
Modell: HKN-ODKM pengévédével

Allitdcsavar

Pengévédd
Allitogy(rd

Kapcsolo

Rogzit6csavar

Penge

Fogantyu

Haldzati kabel védShivellyel

Szoritocsavar

HU
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2. F6BB MUSZAKI ADATOK
112.66

Egységek: mm

L o . __IVAGASI .

MODELL [FESZULTSEG TEUESITMENYPENGEMERETVASTAGSAG MERETEK
HKN- 110...240 V 230x185x280
DKM 0,60 Hz 80 W ? 100 mm  [0..8 mm m
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3. RENDELTETES

A HKN-ODKM szeletelS hust vag grillezéshez. Ez egy professzionalis minGségl termék
vendéglato vallalatok szdmara. Nem gyermekek hasznalatara szant. A késziilék nem
gyermekek hasznalatdra szant.

4. BIZTONSAG
FIGYELEM
Az alabbi utasitasok be nem tartasa aramitést, tiizet és sulyos sériilést okozhat.
» Olvassa el és értse meg ezt a kézikonyvet.
»  Orizze meg ezt a kézikonyvet biztonsagos helyen késébbi hasznalatra.

Munkahely

» Tartsa a munkahelyet tisztdn és rendben.

» Tartsa a HKN-ODKM szeletel6t tavol gdzégdktdl vagy mds héforrdsoktol, hogy
megakadalyozza a haz vagy a kabel megolvadasat.

» Tartsa be az orszagaban érvényben |évé higiéniai elGirasokat.

Elektromos biztonsag

A dugo és a csatlakozé megvaltoztatdsa noveli az dramiités kockazatat.

» A HKN-ODKM szeletel6 dugéjanak meg kell felelnie az On csatlakozéjanak.

» Soha ne valtoztassa meg a halézati kdbel dugéjat.

» Teste kdzvetlen érintkezése a folddel noveli az aramités kockazatat. Ne érintsen meg
foldelt targyakat (pl. csovek, radiatorok, elektromos tlzhelyek és hiitészekrények).

» Aviz behatoldsa egy elektromos készilékbe noveli az aramiités kockazatat. Tartsa a

HKN-ODKM szeletelG6t tavol nedvességforrasoktol.

A sériilt vagy 6sszegabalyodott haldzati kdbel néveli az aramiités kockazatat.

Ne hasznalja a hdlézati kdbelt a rendeltetésétdl eltérd célra. Soha ne hordozza vagy

akassza fel a HKN-ODKM szeletel6t. Soha ne huzza a haldzati kabelt a dugé aljzatbdl vald

kihtizasahoz.

» Tartsa a haldzati kabelt tavol héforrasoktal, olajtdl, éles szélektdl vagy a késziilék mozgd

részeitdl.

Csak a gyartd vagy felhatalmazott szerviz technikus cserélheti ki a halézati kabelt.

vy
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gasi sériilések veszélye
A penge éles. Rendkivil évatosan hasznalja. KOvesse az utasitasokat.
A pengét csak helyesen felszerelt biztonsagi véddvel és allitdgylirlivel hasznalja.
Ne hasznalja a HKN-ODKM szeleteldt hibas pengévéddével vagy allitdgydiriivel.
Cserélje ki a hibas alkatrészeket.
Tavolitsa el az 4llitd szerszamokat vagy kulcsokat a HKN-ODKM szeletel6 bekapcsolasa
el6tt. Ha egy szerszam vagy kulcs a forgo részekbe keril, sériilést okozhat.
Huzza ki a dugét a fali aljzatbdl a készilék bedllitdsa, tartozékainak cseréje vagy a HKN-
ODKM szeletel6 tarolasra vald elrakasa el6tt.
» Gondozza a HKN-ODKM szeletel6t gondosan.

YYVYVYVYS
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»  Ellendrizze, hogy a készlilék mozgd részei megfeleléen mikodnek-e, és hogy nincsenek-e
elakaddsok, torott alkatrészek vagy egyéb karosodasok.

Javitsa ki a sériilt alkatrészeket a HKN-ODKM késziilék Gizemeltetése elGtt.

Orizze meg az eredeti csomagolést a késziilék biztonsagos tarolasdhoz és szallitdsahoz.

vy

5. KARBANTARTAS ES APOLAS

Higiéniai szabvdnyok

» A mosatlan kéz csiraforras, amely szennyezheti az ételt.

» Naponta ellenérizze, hogy a penge tiszta-e és megfelelen m(ikodik-e.
» A hibas pengéket azonnal ki kell cserélni.
| 2
| 2
| 2

Mosson kezet az élelmiszerekkel valé munka el6tt és utan.
Fedje be a nyitott sebeket vizall6 sebtapasszal.
Ne érintse meg az ételt csupasz kézzel.

Csak képzett személyzet végezhet javitasokat. Csak eredeti alkatrészeket hasznaljon.

PENGECSERE

FIGYELMEZTETES!

Halalos sériilés veszélye, ha a HKN-ODKM szeletel6 véletleniil bekapcsol!
» Valassza le a HKN-ODKM-et az aramellatasrol.

FIGYELMEZTETES!
Sérilésveszély! A penge éles.
Vigyazzon a mély vagasokra.

» Tavolitsa el a pengét dvatosan.

Tavolitsa el a rogzit6écsavart ~ Tavolitsa el a pengévédaot. Tavolitsa el a pengét.
és az allitégydrdt.

FIGYELEM!
A helytelen pengeszerelés a késziilék hibas miikodését okozza.
» Mindig az éles oldallal a motor felé forditva szerelje fel a pengét.
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Helyezzen be egy Uj pengét. Szerelje vissza a pengévédét
Csavarozza fel a nyomdlemezt és a pengerogzit6 csavart.
és a csavart.

HUSSZELETELES

A vdagas 0.5-8 mm kozott allithato.

» Forditsa a beallito csavart balra (névelés) vagy
jobbra (csokkentés).

FIGYELEM!

Sériilésveszély!

» Gy6z6djon meg arrdl, hogy a pengekeret
megfelel6en van felszerelve.

» Hasznaljon stabil munkaasztalt az eszkoz felszereléséhez.

P Csak feliilrél lefelé szeletelj

P Csak silt hust szeletelj

P Kapcsolja be a HKN-ODKM szeletel6t, amikor kdzel hozza adéner kebabhoz.

TISZTITAS

Tisztitoszer.
® Forrd viz.
® Mosogatdszer.
® Zsiroldo szerek.
® Fertétlenit6szer.

FIGYELEM!

A nedvesség karositja a HKN-ODKM szeletel6 elektromos alkatrészeit és dramiitést okozhat.
» A HKN-ODKM eszkdz nem mosogatogép-biztos.

A HKN-ODKM szeletel6 véletlen beinduldsa haldlos sériilést okozhat!

P Valassza le a HKN-ODKM-et az dramellatasrol.

Halalos sériilésveszély

» Eles penge. Ovakodjon a mély vagasoktol.
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1. Ovatosan téavolitsa el a pengét.

2. Tisztitsa le a szennyezddést a pengérdl és a keretrdl
tisztitdszerekkel (pl. szivacs és kefe).

3. Vigyen fel zsiroldét minden felliletre.

4. Permetezzen fertGtlenit6t és varjon legaldbb 5 percet.
5. Oblitse le a fert6tlenitét és tisztitdszert a HKN-ODKM
eszkozrél, pengérdl és keretrdl.

L____J
6. Szaritsa meg a HKN-ODKM 7. Szerelje fel az Uj pengét. 8. Szerelje vissza a
szeletelGt. Csavarozza fel a nyomotarcsat pengekeret és a rogzité
és a csavart. csavar.

PENGE ELEZES
Tisztitsa meg a pengét és a HKN-ODKM szeletelSt élezés elbtt. Tisztitsa és fertStlenitse Ujra az
eszkozt élezés utan.

Elezze a fogazat nélkiili pengét koriilbelil Ovatosan tavolitsa el a sorjakat a penge
1...2 masodpercig alacsony szogben az alsé felsé oldalaral.
oldalon.

y {
Tavolitsa el a sorjakat a vagdélrél a felsé Tisztitsa meg a pengét.
oldalon.
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Szereljen fel egy Uj pengét. Csavarozza fela  Szerelje vissza a pengekeret és a rogzit6
nyomotarcsat és a csavart. csavar.

6. BEKOTESI RAJZ

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V i
Vezérlé aramkori lap S
&N U@ A

S
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SK
1. O ZARIADENI
Model: HKN-ODKM s ochranou cepele

Nastavovacia skrutka

Ochrana cepele

Nastavovaci krazok

Spinac

Uzamykacia skrutka i—
D k
Y
Cepel "\

Rukoviat

Napajaci kdbel s ochrannym obalom

RN

Y

Upinacia skrutka (9

*-\

\
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SK

! I 1 = [
| == 1)
L [ ]
53.9
92.95
Jednotky: mm
, . VELKOST .
MODEL INAPATIE VYKON ¥EPELE HRUBKA REZANIA [ROZMERY
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m
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3. UCEL
Kraja¢ HKN-ODKM kraja maso na grilovanie. Toto je profesionalny produkt pre stravovacie
spolo¢nosti. Nie je urceny na pouzivanie detmi. Zariadenie nie je ur¢ené na pouzivanie detmi.

4. BEZPECNOST
POZOR
Nedodrzanie nasledujucich pokynov méze viest k urazu elektrickym pridom, poZiaru a
vaZinemu zraneniu.
»  Preditajte si a pochopte tento navod.
»  Uschovajte tento navod na bezpe¢nom mieste pre budlce poutZitie.

Pracovisko

»  UdrZujte pracovisko Cisté a upratané.

»  Udrzujte krdja¢ HKN-ODKM daleko od plynovych horakov alebo inych zdrojov tepla, aby
ste zabranili roztopeniu krytu alebo kabla.

» Dodrzujte hygienické predpisy platné vo vasej krajine.

Elektricka bezpeénost

Zmena zastrcky a zasuvky zvysuje riziko Urazu elektrickym prudom.

»  Zastrcka krdjacu HKN-ODKM musi pasovat do vasej zdsuvky.

»  Nikdy nemerite zastr¢ku na napajacom kabli.

»  Priamy kontakt vasho tela so zemou zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.
Nedotykajte sa Ziadnych uzemnenych predmetov (napr. rur, radiatorov, elektrickych
sporakov a chladniciek).

»  Vniknutie vody do elektrického zariadenia zvysuje riziko urazu elektrickym pradom.

Udrzujte kraja¢ HKN-ODKM daleko od zdrojov vihkosti.

Poskodeny alebo zamotany napajaci kabel zvySuje riziko Urazu elektrickym pradom.

NepouZivajte napdjaci kabel na iny ako urcéeny ucel. Nikdy nenoste ani nevesajte krajac

HKN-ODKM. Nikdy netahajte za napajaci kabel, aby ste vytiahli zastréku zo zasuvky.

»  UdrZujte napajaci kabel daleko od zdrojov tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych
Casti zariadenia.

»  Napajaci kabel méze vymenit iba vyrobca alebo autorizovany servisny technik.

vy

Nebezpecenstvo porezania

» Cepel je ostra. Pouzivajte s maximalnou opatrnostou. Dodrziavajte pokyny.

»  Pouzivajte Cepel iba s bezpecnostnou ochranou a nastavovacim krdzkom spravne
nainstalovanym.

»  NepouzZivajte krdja¢ HKN-ODKM s defektnou ochranou cepele alebo nastavovacim
krazkom.

»  Vymerite defektné Casti.

»  Pred zapnutim krajacu HKN-ODKM odstrante nastavovacie nastroje alebo kltuce. Ak sa
nastroj alebo kli¢ dostane do rotujucich ¢asti, moze spdsobit zranenie.

»  Pred nastavovanim zariadenia, vymenou jeho prislusenstva alebo odloZenim krajacu
HKN-ODKM na skladovanie odpojte zastrcku zo zasuvky.
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UdrZiavajte kraja¢ HKN-ODKM s opatrnostou.
Skontrolujte, Ze pohyblivé Casti zariadenia funguji spravne a Ze nedochdadza k zaseknutiu,
zlomenym castiam alebo inému poskodeniu.
» Pred prevadzkou zariadenia HKN-ODKM opravte vietky poskodené casti.
»  Uschovajte origindlne balenie pre bezpecné skladovanie a prepravu zariadenia.

vy

5. UDRZBA A STAROSTLIVOST
Hygienické Standardy
Neumyté ruky su zdrojom baktérii, ktoré moézu kontaminovat potraviny.
Denne kontrolujte, Ci je Cepel Cista a spravne funguje.
Defektné ¢epele sa musia okamZite vymenit.
Umyte si ruky pred a po prdci s potravinami.
Zakryte otvorené rany vodoodolnou néplastou.
Nedotykajte sa potravin holymi rukami.

VVVVYYVYY

Akékolvek opravy méze vykonavat iba kvalifikovany personal. PouZivajte iba originalne
nahradné diely.

VYMENA CEPELE

VAROVANIE!

Riziko smrtelného zranenia, ak sa kraja¢c HKN-ODKM nechcene spusti!
» Odpojte svoj HKN-ODKM od napdjania.

VAROVANIE!

Riziko zranenia! Cepel je ostra.
Pozor na hlboké rezy.

» Odstrante Cepel opatrne.

Odstrante uzamykaciu Odstrante ochranu cepele. Odstrante Cepel.
skrutku a nastavovaci
krazok.

POZOR!
Nespravna instalacia cepele sp6sobi poruchu zariadenia.
» Vzdy nainstalujte ¢epel s ostrym okrajom smerujicim k motoru.
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Vlozte novu Cepel. Znovu pripevnite ochranu
Priskrutkujte tlakovy kotuc a Cepele a uzamykaciu skrutku
skrutku. cepele.

KRAJANIE MASA

Krdjanie je nastavitelné od 0.5 do 8 mm.

» Otocte nastavovaci skrutku dofava (zvySenie)
alebo doprava (zniZenie).

VAROVANIE!

Riziko urazu!

» Ubezpecte sa, Ze ochrana Cepele je spravne
nainstalovana.

» Na instalaciu zariadenia pouZite pevnu pracovnu dosku.
» Krajajte len zhora nadol

» Krdjajte len smaZzené maso

P Zapnite kraja¢ HKN-ODKM, ked' sa priblizi kdoner kebab.

CISTENIE
Cistiaci prostriedok.
® Vrica voda.
® Prostriedok na umyvanie riadu.
® Rozpustadla tukov.
® Dezinfekcny prostriedok.

VAROVANIE!

Vihkost poskodi elektrické komponenty krajaéa HKN-ODKM a mdze spdsobit uraz
elektrickym pradom.

» Zariadenie HKN-ODKM nie je vhodné do umyvacky riadu.

Nelmyselné spustenie krdja¢éa HKN-ODKM mdZe mat za nasledok smrtelny traz!
» Odpojte vas HKN-ODKM od napajania.

Riziko smrtelného urazu

P Ostra Cepel. Pozor na hlboké rezné rany.
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1. Opatrne odstrante Cepel.
2. Odstrante necistoty z Cepele a ochrany pomocou Cistiacich
prostriedkov (napr. hubka a kefa).
3. Aplikujte odstrafiova¢ mastnoty na vSetky povrchy.
4. Nastriekajte dezinfekény prostriedok a pockajte najmenej 5
minut.

' 5. Oplachnite dezinfekény prostriedok a Cistiaci prostriedok zo
zariadenia HKN-ODKM, Cepele a ochrany.

6. Vysuste kraja¢ HKN- 7. Nainstalujte novu Cepel. 8. Znovu pripevnite

ODKM. Priskrutkujte tlakovy kotuc a ochranu Cepele a poistnu
skrutku. skrutku.

BRUSENIE CEPELE
Vycistite Cepel a kraja¢ HKN-ODKM pred brusenim. Po briseni zariadenie znovu vycistite a
dezinfikujte.

Bruste bezzobnu cepel priblizne 1...2 Opatrne odstrante vsetky otrepanice na
sekundy pod malym uhlom na spodne;j hornej strane cepele.
strane.

85



SK
Odstrante vsetky otrepanice z reznej hrany Vycistite Cepel.
na hornej strane.

Nainstalujte novu Cepel. Priskrutkujte Znovu pripevnite ochranu Cepele a poistnu
tlakovy kotuc a skrutku. skrutku.

6. SCHEMA ZAPOJENIA

ACI110V/60Hz DCI110V
AC220V/50Hz ’.L U+ . DC220V M
Riadiaca doska obvodu S
> &N U- @ =
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1. O ZARIZENI
Model: HKN-ODKM s ochranou cepele

Nastavovaci Sroub

Ochrana cepele

Nastavovaci krouzek

Spinac

Zajistovaci Sroub

|
|

!

//V

'\:\\ P
D ;

éepel \K

Rukojet

Napajeci kabel s ochrannym obalem

Upinaci Sroub
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66

112

142.45

—

— L

n
WO [ —
L———

92.95

Jednotky: mm

OVE SPECIFIKACE

0.26

10

4 7

MODEL NAPET( VYKON VELIKOST TLOUSTKA REZU  [ROZMERY
CEPELE
110..240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 30 W ? 100 mm 0.8 mm om
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3. UCEL
Kraje¢ HKN-ODKM krdji maso na grilovani. Jedna se o profesionalni produkt pro cateringové
spolecnosti. Neni urcen k pouziti détmi. Zafizeni neni urceno k pouziti détmi.

4. BEZPECNOST
POZOR
NedodrzZeni nasledujicich pokyn muZe zplsobit Uraz elektrickym proudem, poZar a vainé
zranéni.
» Prectéte si a pochopte tento navod.
» Uchovavejte tento navod na bezpecném misté pro budouci pouziti.

Pracovisté

»  UdrZujte pracovisté Cisté a usporadané.

»  UdrZujte kraje¢ HKN-ODKM daleko od plynovych hotakl nebo jinych zdroji tepla, abyste
zabranili taveni krytu nebo kabelu.

» Dodrzujte hygienické predpisy platné ve vasi zemi.

Elektricka bezpecnost

Zména zastrcky a zasuvky zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

»  Zastrcka krdjece HKN-ODKM musi odpovidat vasi zasuvce.

»  Nikdy neménite zastrcku na napajecim kabelu.

»  Primy kontakt vaseho téla se zemi zvysSuje riziko Urazu elektrickym proudem.
Nedotykejte se Zadnych uzemnénych predmétl (napf. potrubi, radiatory, elektrické
sporaky a lednice).

» Vniknuti vody do elektrického zafizeni zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

UdrZujte kraje¢ HKN-ODKM daleko od zdroju vihkosti.

Poskozeny nebo zamotany napdjeci kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

NepouZivajte napdjeci kabel k jinému nez uréenému ucelu. Nikdy nenoste ani nevéste

kraje¢ HKN-ODKM. Nikdy netahejte za napdjeci kabel, abyste vytahli zastrcku ze zasuvky.

» UdrZujte napajeci kabel daleko od zdrojl tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych
Casti zafizeni.

» Napajeci kabel smi vyménit pouze vyrobce nebo autorizovany servisni technik.

vy

Nebezpedi feznych poranéni

» Cepel je ostra. Pouzivejte s maximalni opatrnosti. Postupujte podle pokyni.

»  Pouzivejte Cepel pouze s bezpecnostnim krytem a nastavovacim krouzkem spravné
nainstalovanymi.

» Nepouzivejte krdje¢ HKN-ODKM s vadnou ochranou ¢epele nebo nastavovacim
krouzkem.

»  Vyménte vadné dily.

» Odstrante nastavovaci nastroje nebo klice pred zapnutim krajece HKN-ODKM. Pokud
nastroj nebo kli¢ vnikne do rotujicich ¢asti, mze zpUsobit zranéni.

» Odpojte zastrcku ze zasuvky pred nastavovanim zafizeni, vyménou jeho pfislusenstvi
nebo uloZzenim krajece HKN-ODKM na skladovani.
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Udrzujte krdje¢ HKN-ODKM s péci.

Zkontrolujte, zda pohyblivé ¢asti zatizeni funguji spravné a zda nejsou zablokované,
zlomené dily nebo jiné poskozeni.

Pfed provozem zafizeni HKN-ODKM opravte vSechny poskozené dily.

Uchovdvejte ptvodni obal pro bezpecné skladovani a prepravu zafizeni.

\ A Ae

vy

5. UDRZBA A PECE
Hygienické standardy
Neumyté ruce jsou zdrojem bakterii, které mohou kontaminovat potraviny.
Denné kontrolujte, zda je Cepel Cista a funguje spravné.
Vadné cepele musi byt okamzité vyménény.
Umyjte si ruce pred a po prdci s potravinami.
Zakryjte oteviené rany vodéodolnou naplasti.
Nedotykejte se potravin holyma rukama.

VVVVYYVYY

Jakékoli opravy smi provadét pouze kvalifikovany personal. PouZivejte pouze origindlni
nahradni dily.

VYMENA CEPELE

VAROVANI!

Riziko smrtelného zranéni, pokud se kraje¢ HKN-ODKM spusti neiimysiné!
» Odpojte vas HKN-ODKM od napajeni.

VAROVAN:I!

Riziko zranéni! Cepel je ostra.
Pozor na hluboké fezné rany.
» Odstranite Cepel opatrné.

Odstrarite zajistovaci Sroub Odstrante ochranu cCepele. Odstrante Cepel.
a nastavovaci krouzek.

POZOR!
Nespravna instalace ¢epele zplsobi poruchu zafizeni.
» Vzdy instalujte Cepel ostrou stranou k motoru.
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VloZte novou Cepel. Znovu pripevnéte ochranu
Nasroubujte tlakovy kotou¢a  Cepele a zajistovaci Sroub
Sroub. Cepele.

KRAJENI MASA

Krdjeni je nastavitelné od 0.5 do 8 mm.

» Otocte nastavovaci Sroub doleva (zvyseni) nebo
doprava (snizeni).

VAROVANI!

Nebezpedi poranéni!

P Ujistéte se, Ze je ochranny kryt ¢epele spravné
nainstalovan.

» Pro instalaci zatizeni pouZijte pevnou pracovni desku.

» Krajejte pouze shora dold

» Krajejte pouze smazené maso

» Zapnéte kraje¢ HKN-ODKM, kdyz se pfiblizi k doner kebabu.

ISTENI
istici prostfedek.
® \Vrouci voda.

(@]

(@]

® Prostredek na myti nadobi.

® Rozpoustédla tukd.

® Dezinfekéni prostredek.
VAROVANI!

Vlhkost poskodi elektrické komponenty kraje¢e HKN-ODKM a mtizZe zplsobit traz
elektrickym proudem.

» Zatizeni HKN-ODKM neni vhodné do mycky nadobi.

Neumyslné spusténi kraje¢e HKN-ODKM miuze zpusobit smrtelné poranéni!

» Odpojte vas HKN-ODKM od napdjeni.

Nebezpeci smrtelného poranéni

» Ostra Cepel. Pozor na hluboké fezné rany.
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1. Opatrné vyjméte Cepel.

2. Odstrante necistoty z ¢epele a krytu pomoci Cisticich
prostfedkl (napt. houba a kartac).

3. Naneste odstranovac tuk(l na vSechny povrchy.

4. Nastfikejte dezinfekéni prostifedek a pockejte nejméné 5
minut.

5. Oplachnéte dezinfekcni prostiedek a Cistici prostredek ze
zafizeni HKN-ODKM, Cepele a krytu.

6. Vysuste kraje¢ HKN- 7. Nainstalujte novou Cepel. 8. Znovu pripevnéte

ODKM. Nasroubujte tlakovy kotouc a ochranny kryt Cepele a
Sroub. zajistovaci Sroub.

BROUSENI CEPELE
Pred brousenim vycistéte Cepel a kraje¢ HKN-ODKM. Po brouseni zafizeni znovu vycCistéte a
dezinfikujte.

Bruste bezzoubou ¢epel asi 1...2 sekund pod  Opatrné odstrarite vSechny otfepy na horni
malym Ghlem na spodni strané. strané Cepele.

y £48
Odstrante vSechny otfepy z fezné hrany na Vycistéte Cepel.
horni strané.

92



CS

Nainstalujte novou ¢epel. Nasroubujte Znovu pripevnéte ochranny kryt Cepele a
tlakovy kotouc a Sroub. zajistovaci Sroub.

6. SCHEMA ZAPOJENI

AC110V/60Hz DC110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V N
Ridici deska S
> &N v- @ e
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1. A PROPOS DE L'APPAREIL
Modele : HKN-ODKM avec protege-lame

Vis de réglage

Protege-lame

Bague de réglage

Interrupteur

Vis de verrouillage — -
D |
)
Lame ‘\

Poignée

Cable d'alimentation avec gaine de

rotection
P ols

Vis de serrage \ 9
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2. SPECIFICATIONS CLES

FR

o 1] = [
| == 1!
L [ ]
53.9
92.95
Unités : mm
N TAILLE DE EPAISSEUR DE
MODELE [TENSION PUISSANCE LAME COUPE DIMENSIONS
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m
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3. UTILISATION
La trancheuse HKN-ODKM coupe la viande pour les grillades. Il s'agit d'un produit de qualité
professionnelle destiné aux entreprises de restauration. Il n'est pas destiné a étre utilisé par
des enfants. L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

4. SECURITE
ATTENTION
Le non-respect des instructions suivantes peut entrainer un choc électrique, un incendie et
des blessures graves.
» Lisez et comprenez ce manuel.
» Conservez ce manuel dans un endroit slr pour référence future.

Lieu de travail

»  Maintenez le lieu de travail propre et ordonné.

»  Gardez la trancheuse HKN-ODKM éloignée des brlleurs a gaz ou d'autres sources de
chaleur pour éviter la fonte du boitier ou du cable.

» Respectez les réglementations d'hygiéne en vigueur dans votre pays.

Sécurité électrique

Changer la fiche et la prise augmente le risque de choc électrique.

» La fiche de la trancheuse HKN-ODKM doit correspondre a votre prise.

» Ne changez jamais la fiche du cable d'alimentation.

» Le contact direct de votre corps avec la terre augmente le risque de choc électrique. Ne
touchez aucun objet mis a la terre (par exemple, tuyaux, radiateurs, cuisinieres
électriques et réfrigérateurs).

» L'infiltration d'eau dans un appareil électrique augmente le risque de choc électrique.

Gardez la trancheuse HKN-ODKM éloignée des sources d'humidité.

Un cable d'alimentation endommagé ou emmélé augmente le risque de choc électrique.

N'utilisez pas le cable d'alimentation a d'autres fins que celles prévues. Ne transportez

jamais ni ne suspendez jamais la trancheuse HKN-ODKM. Ne tirez jamais sur le cable

d'alimentation pour retirer la fiche de la prise.

»  Gardez le cable d'alimentation éloigné des sources de chaleur, de I'huile, des bords
tranchants ou des pieces mobiles de I'appareil.

»  Seul le fabricant ou un technicien de service autorisé peut remplacer le cable
d'alimentation.

vy

Danger de blessures par coupure

» Lalame est tranchante. Utilisez avec une extréme prudence. Suivez les instructions.

»  Utilisez la lame uniquement avec le protége-lame et la bague de réglage correctement
installés.

»  N'utilisez pas la trancheuse HKN-ODKM avec un protege-lame ou une bague de réglage
défectueux.

» Remplacez les pieces défectueuses.
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» Retirez les outils de réglage ou les clés avant de mettre en marche la trancheuse HKN-
ODKM. Si un outil ou une clé pénétre dans les piéces rotatives, cela peut causer des
blessures.
» Débranchez la fiche de la prise murale avant d'ajuster I'appareil, de changer ses
accessoires ou de ranger la trancheuse HKN-ODKM.
Entretenez la trancheuse HKN-ODKM avec soin.
Vérifiez que les piéces mobiles de I'appareil fonctionnent correctement et qu'il n'y a pas
de blocages, de piéces cassées ou d'autres dommages.
» Réparez toute piece endommagée avant de faire fonctionner I'appareil HKN-ODKM.
» Conservez I'emballage d'origine pour un stockage et un transport sirs de |'appareil.

vy

5. MAINTENANCE ET ENTRETIEN
Normes d'hygiéne
Les mains non lavées sont une source de germes qui peuvent contaminer les aliments.
Vérifiez quotidiennement que la lame est propre et fonctionne correctement.
Les lames défectueuses doivent étre remplacées immédiatement.
Lavez-vous les mains avant et aprés avoir travaillé avec de la nourriture.
Couvrez les plaies ouvertes avec un pansement étanche.
Ne touchez pas les aliments avec les mains nues.

VVVYVYYVYY

Seul un personnel qualifié peut effectuer des réparations. Utilisez uniquement des piéces
de rechange d'origine.

REMPLACEMENT DE LA LAME

AVERTISSEMENT !

Risque de blessure mortelle si la trancheuse HKN-ODKM est démarrée involontairement !
» Débranchez votre HKN-ODKM de I'alimentation électrique.

AVERTISSEMENT !

Risque de blessure ! La lame est tranchante.
Attention aux coupures profondes.

P Retirez la lame avec précaution.

Retirez la vis de verrouillage  Retirez le protége-lame. Retirez la lame.
et la bague de réglage.
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ATTENTION !

Une installation incorrecte de la lame causera un dysfonctionnement de I'appareil.
» Installez toujours la lame avec le c6té tranchant face au moteur.

Insérez une nouvelle lame. Remettez en place le protege-
Vissez le disque de pression et  lame et la vis de verrouillage
la vis. de la lame.

DECOUPAGE DE LA VIANDE

La coupe est réglable de 0,5a 8 mm.

» Tournez la vis de réglage vers la gauche
(augmenter) ou vers la droite (diminuer).

AVERTISSEMENT !

Risque de blessure !

» Assurez-vous que le protége-lame est
correctement installé.

» Utilisez un plan de travail solide pour installer I'appareil.

» Tranchez uniquement de haut en bas

» Tranchez uniquement la viande frite

» Allumez la trancheuse HKN-ODKM lorsqu'elle est rapprochée du doner kebab.

NETTOYAGE
Détergent.
® Eau bouillante.
® Liquide vaisselle.
® Solvants pour graisse.
® Désinfectant.

AVERTISSEMENT !

L'humidité endommagera les composants électriques de la trancheuse HKN-ODKM. et peut
provoquer un choc électrique.

» L'appareil HKN-ODKM n'est pas compatible lave-vaisselle.

Le démarrage involontaire de la trancheuse HKN-ODKM peut entrainer des blessures
mortelles !

» Débranchez votre HKN-ODKM de I'alimentation électrique.
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Risque de blessure mortelle
» Lame tranchante. Attention aux coupures profondes.

1. Retirez la lame avec précaution.

2. Retirez la saleté de la lame et du protéege-lame en utilisant
des agents nettoyants (par ex. éponge et brosse).

3. Appliquez un dégraissant sur toutes les surfaces.

4. Vaporisez du désinfectant et attendez au moins 5 minutes.
5. Rincez le désinfectant et |'agent nettoyant de I'appareil HKN-
ODKM, de la lame et du protége-lame.

h

6. Séchez la trancheuse HKN- 7. Installez la nouvelle lame. 8. Remettez en place le

ODKM. Vissez le disque de pression et la  protége-lame et la vis de
vis. verrouillage.

AFFUTAGE DE LA LAME
Nettoyez la lame et la trancheuse HKN-ODKM avant I'affitage. Nettoyez et désinfectez
I'appareil a nouveau apres |'aff(tage.

AffGtez la lame sans dents pendant environ Retirez soigneusement toutes les bavures
1...2 secondes a un angle faible sur le sur le dessus de la lame.
dessous.
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Retirez toutes les bavures du tranchant sur Nettoyez la lame.
le dessus.

Installez une nouvelle lame. Vissez le disque = Remettez en place le protege-lame et la vis
de pression et la vis. de verrouillage.

6. SCHEMA DE CABLAGE

AC110V/60Hz DCI110V
AC220V/50Hz ’.L U+ . DC220V o
Carte de circuit de S
PO PN
; &N - @ A
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1. ACERCA DEL DISPOSITIVO
Modelo: HKN-ODKM con protector de cuchilla

Tornillo de ajuste

Protector de cuchilla

Anillo de ajuste

Interruptor

Tornillo de bloqueo

Cuchilla

Mango

Cable de alimentacién con funda protectora

Tornillo de sujecidon

ES
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2. ESPECIFICACIONES CLAVE

112.66

142.45

O

— L

—

(105

92.95

Unidades: mm

0.26

10

4 7

MODELO |VOLTAIJE POTENCIA TAMANO DE IGROSOR DE CORTE DIMENSIONES
ICUCHILLA
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 30 W ? 100 mm 0.8 mm om
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3. PROPOSITO
La rebanadora HKN-ODKM corta carne para asar. Este es un producto de grado profesional
para empresas de catering. No estd destinado para uso por nifios. El dispositivo no esta
destinado para uso por nifios.

4. SEGURIDAD
ATENCION
No seguir las siguientes instrucciones puede resultar en descarga eléctrica, incendio y
lesiones graves.
» Leaycomprenda este manual.
» Mantenga este manual en un lugar seguro para referencia futura.

Lugar de trabajo

» Mantenga el lugar de trabajo limpio y ordenado.

» Mantenga la rebanadora HKN-ODKM alejada de quemadores de gas u otras fuentes de
calor para prevenir el derretimiento de la carcasa o cable.

» Observe las regulaciones de higiene vigentes en su pais.

Seguridad eléctrica

Cambiar el enchufe y tomacorriente aumenta el riesgo de descarga eléctrica.

» El enchufe de la rebanadora HKN-ODKM debe coincidir con su tomacorriente.

» Nunca cambie el enchufe del cable de alimentacién.

» El contacto directo de su cuerpo con tierra aumenta el riesgo de descarga eléctrica. No
toque ningun objeto conectado a tierra (ej., tuberias, radiadores, estufas eléctricas y
refrigeradores).

» Laentrada de agua en un dispositivo eléctrico aumenta el riesgo de descarga eléctrica.

Mantenga la rebanadora HKN-ODKM alejada de fuentes de humedad.

Un cable de alimentacién dafiado o enredado aumenta el riesgo de descarga eléctrica.

No use el cable de alimentacidn para otro propdsito que no sea el previsto. Nunca

cargue o cuelgue la rebanadora HKN-ODKM. Nunca tire del cable de alimentacidon para

remover el enchufe del tomacorriente.

» Mantenga el cable de alimentacion alejado de fuentes de calor, aceite, bordes filosos o
partes moviles del dispositivo.

» Solo el fabricante o un técnico de servicio autorizado puede reemplazar el cable de
alimentacion.

vy

Peligro de lesiones por corte

» Lacuchilla esta afilada. Use con extrema precaucion. Siga las instrucciones.

» Use la cuchilla solo con el protector de seguridad y anillo de ajuste correctamente
instalados.

» No use la rebanadora HKN-ODKM con un protector de cuchilla o anillo de ajuste
defectuoso.

» Reemplace las partes defectuosas.
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P Retire las herramientas de ajuste o llaves antes de encender la rebanadora HKN-ODKM.
Si una herramienta o llave entra en las partes giratorias, puede causar lesiones.

» Desconecte el enchufe del tomacorriente de pared antes de ajustar el dispositivo,

cambiar sus accesorios, o guardar la rebanadora HKN-ODKM para almacenamiento.

Mantenga la rebanadora HKN-ODKM con cuidado.

Verifique que las partes moviles del dispositivo estén funcionando correctamente y que

no haya atascos, partes rotas u otros dafios.

»  Repare cualquier parte dafiada antes de operar el dispositivo HKN-ODKM.

» Mantenga el empaque original para almacenamiento y transporte seguro del dispositivo.

5. MANTENIMIENTO Y CUIDADO
Estdndares higiénicos
Las manos sin lavar son una fuente de gérmenes que pueden contaminar los alimentos.
Verifique diariamente que la cuchilla esté limpia y funcionando correctamente.
Las cuchillas defectuosas deben ser reemplazadas inmediatamente.
Lavese las manos antes y después de trabajar con alimentos.
Cubra las heridas abiertas con una curita impermeable.
No toque los alimentos con las manos desnudas.

VVVYVYYVYY

Solo personal calificado puede realizar reparaciones. Use Unicamente repuestos originales.

REEMPLAZO DE CUCHILLA

iADVERTENCIA!

iRiesgo de lesion fatal si la rebanadora HKN-ODKM se enciende sin intencion!
» Desconecte su HKN-ODKM del suministro eléctrico.

iADVERTENCIA!

iRiesgo de lesion! La cuchilla esta afilada.
Cuidado con los cortes profundos.

» Retire la cuchilla con cuidado.

Retire el tornillo de bloqueo  Retire el protector de Retire la cuchilla.
y el anillo de ajuste. cuchilla.
iATENCION!

La instalacion incorrecta de la cuchilla causara mal funcionamiento del dispositivo.
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» Siempre instale la cuchilla con el lado filoso hacia el motor.

Inserte una nueva cuchilla. Vuelva a instalar el protector
Atornille el disco de presiony  de cuchilla y tornillo de
tornillo. bloqueo de cuchilla.

REBANADO DE CARNE

El corte es ajustable de 0.5 a 8 mm.

» Gire el tornillo de ajuste hacia la izquierda
(aumentar) o hacia la derecha (disminuir).

iADVERTENCIA!

iRiesgo de lesiones!

» Asegurese de que el protector de cuchilla esté
instalado correctamente.

» Use una superficie de trabajo resistente para instalar el dispositivo.
» Corte solo de arriba hacia abajo

» Corte solo carne frita

» Encienda la cortadora HKN-ODKM cuando se acerque aldoner kebab.

LIMPIEZA
Detergente.

® Agua hirviendo.
Detergente para lavavajillas.
Disolventes de grasa.
Desinfectante.

iADVERTENCIA!

La humedad dafiara los componentes eléctricos de la cortadora HKN-ODKM y puede
resultar en descarga eléctrica.

» El dispositivo HKN-ODKM no es apto para lavavajillas.

iEl encendido accidental de la cortadora HKN-ODKM puede resultar en lesiones fatales!
P Desconecte su HKN-ODKM del suministro eléctrico.

Riesgo de lesiones fatales

» Cuchilla afilada. Cuidado con cortes profundos.
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1. Retire la cuchilla con cuidado.

2. Retire la suciedad de la cuchilla y el protector usando
agentes de limpieza (ej. esponja y cepillo).

3. Apligue removedor de grasa a todas las superficies.
4. Rocie desinfectante y espere al menos 5 minutos.

5. Enjuague el desinfectante y el agente de limpieza del
dispositivo HKN-ODKM, cuchilla y protector.

— (S o
6. Seque la cortadora HKN- 7. Instale la nueva cuchilla. 8. Vuelva a colocar el
ODKM. Atornille el disco de presiony el  protector de cuchillay el

tornillo. tornillo de bloqueo.

AFILADO DE CUCHILLA
Limpie la cuchilla y la cortadora HKN-ODKM antes del afilado. Limpie y desinfecte el
dispositivo nuevamente después del afilado.

Afile la cuchilla sin dientes por Retire cuidadosamente cualquier rebaba en
aproximadamente 1...2 segundos en un la parte superior de la cuchilla.
angulo bajo en la parte inferior.

Retire cualquier rebaba del filo cortante en Limpie la cuchilla.
la parte superior.
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Instale una nueva cuchilla. Atornille el disco

de presidn y el tornillo.

6. DIAGRAMA DE CABLEADO

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

ES

Vuelva a colocar el protector de cuchilla y el

tornillo de bloqueo.

S

@L

&N

Placa de circuito de

P e |

DC110V
DC220V

v+ @

U- @
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1. SOBRE O DISPOSITIVO
Modelo: HKN-ODKM com protec¢do da lamina

Parafuso de ajuste

Protec¢do da lamina

Anel de ajuste

\\
Interruptor

Parafuso de bloqueio =
k
\ D
Lamina ‘“\

Pega

Cabo de alimentagdo com manga protetora

RN

4

Parafuso de fixacdo (9

{

\
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2. ESPECIFICAGOES PRINCIPAIS

PT

! I 1 = [
| == 1)
L [ ]
53.9
92.95
Unidades: mm
- ~ TAMANHO |ESPESSURA DE o
MODELO [TENSAO POTENCIA DA LAMINA kCORTE DIMENSOES
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m
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3. FINALIDADE
O fatiador HKN-ODKM corta carne para grelhados. Este é um produto de qualidade
profissional para empresas de catering. Nao se destina a ser usado por criangas. O dispositivo
ndo se destina a ser usado por criangas.

4. SEGURANCA
ATENCAO
O ndo cumprimento das seguintes instru¢oes pode resultar em choque elétrico, incéndio e
ferimentos graves.
» Leia e compreenda este manual.
» Mantenha este manual num local seguro para referéncia futura.

Local de trabalho

» Mantenha o local de trabalho limpo e arrumado.

» Mantenha o fatiador HKN-ODKM afastado de queimadores de gas ou outras fontes de
calor para evitar o derretimento da carcaga ou cabo.

» Observe os regulamentos de higiene em vigor no seu pais.

Seguranga elétrica

Alterar a ficha e a tomada aumenta o risco de choque elétrico.

» Aficha do fatiador HKN-ODKM deve corresponder a sua tomada.

»  Nunca altere a ficha do cabo de alimentac3o.

» O contacto direto do seu corpo com o solo aumenta o risco de choque elétrico. Ndo
toque em objetos ligados a terra (por exemplo, tubos, radiadores, fogGes elétricos e
frigorificos).

» A entrada de dgua num dispositivo elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

Mantenha o fatiador HKN-ODKM afastado de fontes de humidade.

Um cabo de alimentagdo danificado ou emaranhado aumenta o risco de choque elétrico.

N3o use o cabo de alimentagdo para outro fim que ndo o pretendido. Nunca transporte

ou pendure o fatiador HKN-ODKM. Nunca puxe o cabo de alimentagdo para remover a

ficha da tomada.

» Mantenha o cabo de alimentacdo afastado de fontes de calor, dleo, bordas afiadas ou
partes moveis do dispositivo.

»  Apenas o fabricante ou um técnico de servigo autorizado pode substituir o cabo de
alimentagao.

vy

Perigo de ferimentos cortantes

» Alamina esta afiada. Use com extremo cuidado. Siga as instrugdes.

» Use alamina apenas com a protecdo de seguranca e anel de ajuste corretamente
instalados.

»  N3o use o fatiador HKN-ODKM com uma protegdo da lamina ou anel de ajuste
defeituosos.

»  Substitua as pegas defeituosas.
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» Remova as ferramentas de ajuste ou chaves antes de ligar o fatiador HKN-ODKM. Se
uma ferramenta ou chave entrar nas partes rotativas, pode causar ferimentos.

» Desligue a ficha da tomada de parede antes de ajustar o dispositivo, alterar os seus
acessorios ou guardar o fatiador HKN-ODKM para armazenamento.

» Mantenha o fatiador HKN-ODKM com cuidado.

» Verifique se as partes moéveis do dispositivo estdo funcionando corretamente e se ndo
ha bloqueios, pecas quebradas ou outros danos.

» Repare quaisquer pecas danificadas antes de operar o dispositivo HKN-ODKM.

» Mantenha a embalagem original para armazenamento e transporte seguros do
dispositivo.

5. MANUTENCAO E CUIDADOS
Padrdes higiénicos
Maos ndo lavadas sdo uma fonte de germes que podem contaminar alimentos.
Verifique diariamente se a lamina estd limpa e funcionando corretamente.
Laminas defeituosas devem ser substituidas imediatamente.
Lave as maos antes e depois de trabalhar com alimentos.
Cubra feridas abertas com um penso a prova de agua.
N3o toque nos alimentos com as mdos nuas.

VVVYVYYVYY

Apenas pessoal qualificado pode realizar quaisquer reparagdes. Use apenas pegas de
substituicao originais.

SUBSTITUICAO DA LAMINA

AVISO!

Risco de ferimento fatal se o fatiador HKN-ODKM for iniciado inadvertidamente!
» Desligue o seu HKN-ODKM da fonte de alimentagdo.

AVISO!

Risco de ferimento! A lamina esta afiada.
Cuidado com cortes profundos.

» Remova a lamina com cuidado.

Remova o parafuso de Remova a protecdo da Remova a lamina.
blogueio e o anel de ajuste.  lamina.
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ATENCAO!

A instalacao incorreta da lamina causara mau funcionamento do dispositivo.
» Instale sempre a lamina com o lado afiado virado para o motor.

Insira uma nova lamina. Volte a fixar a protegdo da

Aparafuse o disco de pressao [amina e o parafuso de

e o parafuso. bloqueio da lamina.
FATIAR CARNE

O corte é ajustavel de 0.5a 8 mm.
» Rode o parafuso de ajuste para a esquerda
(aumentar) ou para a direita (diminuir).

ATENCAO!

Risco de ferimentos!

P Certifique-se de que a protecdo da lamina estd
devidamente instalada.

» Utilize uma bancada robusta para instalar o dispositivo.

» Corte apenas de cima para baixo

P Corte apenas carne frita

P Ligue a cortadora HKN-ODKM quando esta for aproximada do doner kebab.

LIMPEZA

Detergente.
® Agua a ferver.
® Detergente para louga.
® Solventes de gordura.
® Desinfetante.

ATENCAO!

A humidade danificara os componentes elétricos da cortadora HKN-ODKM e pode resultar
em choque elétrico.

» O dispositivo HKN-ODKM n&o é adequado para maquina de lavar louga.

O arranque involuntario da cortadora HKN-ODKM pode resultar em ferimentos fatais!

» Desligue o seu HKN-ODKM da fonte de alimentagao.

Risco de ferimentos fatais
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» Lamina afiada. Cuidado com cortes profundos.

1. Remova a lamina com cuidado.

2. Remova a sujidade da lamina e da protecdo usando agentes
de limpeza (por exemplo, esponja e escova).

3. Aplique removedor de gordura em todas as superficies.

4. Pulverize desinfetante e aguarde pelo menos 5 minutos.

5. Enxague o desinfetante e o agente de limpeza do dispositivo
HKN-ODKM, lamina e protegdo.

6. Seque a cortadora HKN- 7. Instale a nova lamina. 8. Volte a colocar a

ODKM. Aparafuse o disco de pressdoe o prote¢do da laminae o
parafuso. parafuso de bloqueio.

AFIACAO DA LAMINA
Limpe a lamina e a cortadora HKN-ODKM antes de afiar. Limpe e desinfete novamente o
dispositivo apds o afiamento.

Afie a lamina lisa durante cerca de 1...2 Remova cuidadosamente quaisquer

segundos num angulo baixo na parte rebarbas no lado superior da lamina.
inferior.
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Remova quaisquer rebarbas do fio de corte Limpe a lamina.
no lado superior.

Instale uma nova lamina. Aparafuse o disco  Volte a colocar a protecdo da lamina e o
de pressao e o parafuso. parafuso de bloqueio.

6. DIAGRAMA DE CABLAGEM

AC110V/60Hz DCI110V
AC220V/50Hz ’.L U+ . DC220V o
Placa de circuito de S
Ansmduanla
; oN - @ A
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1. OM ENHETEN

Modell: HKN-ODKM med knivskydd

Justeringsskruv

Knivskydd

Justeringsring

\\
Strémbrytare
M
Lasskruv — .
D V
\Y

Kniv "K

Handtag -

Stromkabel med skyddshylsa

Klamskruv
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2. TEKNISKA SPECIFIKATIONER

112.66

142.45

O

— L

—

(105

92.95

Enheter: mm

26

0.2

10

4 7

MODELL [SPANNING EFFEKT KNIVSTORLEK|SKARDJUP MATT
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hz 80 W 0 100 mm 0.8 mm om
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3. SYFTE

HKN-ODKM skivmaskinen skar kott for grillning. Detta dr en produkt av professionell kvalitet
for cateringforetag. Den ar inte avsedd att anvdndas av barn. Enheten ar inte avsedd att
anvandas av barn.

4. SAKERHET
VARNING
Att inte folja foljande instruktioner kan resultera i elstot, brand och allvarlig skada.
» Las och forsta denna manual.
» Forvara denna manual pa en sdker plats for framtida referens.

Arbetsplats

» Hall arbetsplatsen ren och ordnad.

»  Hall HKN-ODKM skivmaskinen borta fran gasbrannare eller andra varmekallor for att
forhindra smaéltning av holjet eller kabeln.

» Folj de hygienregler som géller i ditt land.

Elektrisk sakerhet

Att andra kontakt och uttag 6kar risken for elstot.

» HKN-ODKM skivmaskinens kontakt maste passa ditt uttag.

» Andra aldrig kontakten pa strémkabeln.

» Direkt kontakt mellan din kropp och jord 6kar risken for elstot. Ror inte jordade foremal
(t.ex. ror, radiatorer, elektriska spisar och kylskap).

Vattenintrdangning i en elektrisk enhet dkar risken for elstot. Hall HKN-ODKM
skivmaskinen borta fran fuktkallor.

En skadad eller tilltrasslad stromkabel 6kar risken for elstot.

Anvand inte stromkabeln for annat an dess avsedda syfte. Bar eller hdang aldrig HKN-
ODKM skivmaskinen. Dra aldrig i stromkabeln for att ta bort kontakten fran uttaget.
Hall stromkabeln borta fran varmekallor, olja, vassa kanter eller rorliga delar av enheten.
Endast tillverkaren eller en auktoriserad servicetekniker far byta stromkabeln.

v

vy Vv

Risk for skarskador

Kniven ar vass. Anvdand med extrem forsiktighet. Folj instruktionerna.

Anvand kniven endast med sdkerhetsskyddet och justeringsringen korrekt installerade.

Anvand inte HKN-ODKM skivmaskinen med ett defekt knivskydd eller justeringsring.

Byt ut defekta delar.

Ta bort justeringsverktyg eller skruvnycklar innan du slar pa HKN-ODKM skivmaskinen.

Om ett verktyg eller en skruvnyckel kommer in i de roterande delarna kan det orsaka

skada.

Koppla ur kontakten fran vagguttaget innan du justerar enheten, byter dess tillbehor

eller lagger undan HKN-ODKM skivmaskinen for férvaring.

»  Underhall HKN-ODKM skivmaskinen med omsorg.

» Kontrollera att enhetens rorliga delar fungerar korrekt och att det inte finns nagra
fastklamningar, trasiga delar eller annan skada.

VVyVYYVYY

v
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»  Reparera eventuella skadade delar innan du anvander HKN-ODKM enheten.

»  Behall originalforpackningen for saker férvaring och transport av enheten.

5. UNDERHALL OCH SKOTSEL
Hygieniska standarder
Otvattade hander ar en kalla till bakterier som kan kontaminera mat.
Kontrollera dagligen att kniven ar ren och fungerar korrekt.
Defekta knivar maste bytas omedelbart.
Tvatta handerna fore och efter arbete med mat.
Tack 6ppna sar med ett vattentatt plaster.
ROr inte mat med bara hander.

VVVVYYVYY

Endast kvalificerad personal far utfora reparationer. Anvind endast originalreservdelar.

KNIVBYTE

VARNING!

Risk for doédlig skada om HKN-ODKM skivmaskinen startar oavsiktligt!
» Koppla ur din HKN-ODKM fran stromférsorjningen.

VARNING!

Skaderisk! Kniven &r vass.
Akta dig fér djupa skédrningar.
» Ta bort kniven forsiktigt.

Ta bort lasskruven och Ta bort knivskyddet. Ta bort kniven.
justeringsringen.

VARNING!
Felaktig knivinstallation kommer att orsaka att enheten fungerar felaktigt.
» Installera alltid kniven med den vassa sidan vand mot motorn.
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Satt in en ny kniv. Skruva pa Satt tillbaka knivskyddet och
tryckskivan och skruven. knivlasskruven.

KOTTSKIVNING

Skarningen ar justerbar fran 0.5 till 8 mm.

P Vrid justeringsskruven at vanster (6ka) eller
hoger (minska).

VARNING!

Risk for skada!

P Se till att knivskyddet ar korrekt installerat.
» Anvand en stabil arbetsyta for att installera enheten.

P Skiva endast fran topp till botten

P Skiva endast stekt kott

P Sla pa HKN-ODKM skivaren nar den fors ndradoner kebab.

RENGORING
Rengdringsmedel.
® Kokande vatten.

® Diskmedel.

® Fettlésningsmedel.

® Desinfektionsmedel.
VARNING!

Fukt kommer att skada de elektriska komponenterna i HKN-ODKM skivaren. och kan
resultera i elektrisk stot.

» HKN-ODKM enheten ar inte diskmaskinsaker.

Oavsiktlig start av HKN-ODKM skivaren kan resultera i dodlig skada!

» Koppla bort din HKN-ODKM fran strémforsérjningen.

Risk for dodlig skada

» Vass kniv. Akta dig for djupa skarsar.
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1. Ta bort kniven forsiktigt.

2. Ta bort smuts fran kniven och skyddet med rengéringsmedel
(t.ex. svamp och borste).

3. Applicera fettborttagningsmedel pa alla ytor.

4. Spraya desinfektionsmedel och vdnta i minst 5 minuter.

5. Skélj bort desinfektionsmedlet och rengoringsmedlet fran
HKN-ODKM enheten, kniven och skyddet.

6. Torka HKN-ODKM 7. Installera den nya kniven. 8. Satt tillbaka knivskyddet

skivaren. Skruva pa tryckskivan och och lasskruven.
skruven.
KNIVSLIPNING

Rengor kniven och HKN-ODKM skivaren fore slipning. Rengor och desinficera enheten igen
efter slipning.

Slipa den tandldsa kniven i cirka 1...2 Ta forsiktigt bort eventuella grader pa
sekunder i lag vinkel pa undersidan. knivens ovansida.

Ta bort eventuella grader fran skareggen pa  Rengér kniven.
ovansidan.
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Installera en ny kniv. Skruva pa tryckskivan

och skruven.

6. KOPPLINGSSCHEMA

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

Satt tillbaka knivskyddet och lasskruven.

Kontrollkrets

DC110V
DC220V

v+ @

u- @

SV
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DA
1. OM ENHEDEN
Model: HKN-ODKM med klingebeskyttelse

Justeringsskrue

Klingebeskyttelse

Justeringsring

\\
Kontakt
P
Laseskrue — -
D k
Y
Klinge "K
Handtag

Strgmkabel med beskyttelseshylster

RN

4

Spaendeskrue (9

\

\
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2. N@GLESPECIFIKATIONER

112.66

142.45

DA

=1l I| = ]‘l |
] 1 S|

_53.9

92.95
Enheder: mm
MODEL [SPANDING EFFEKT  [KLINGEST@RRELSESKERINGSTYKKELSE[ST@RRELSER
HKN-  [110..240V D30x185x280
ODKM  50...60 Hz gOW 100 mm 0.8 mm mm

123



DA

3. FORMAL
HKN-ODKM skaeremaskinen skaerer kad til grillning. Dette er et produkt i professionel kvalitet
til cateringvirksomheder. Det er ikke beregnet til brug af bgrn. Enheden er ikke beregnet til
brug af bgrn.

4. SIKKERHED
OPMARKSOMHED
Manglende overholdelse af fglgende instruktioner kan resultere i elektrisk stgd, brand og
alvorlige skader.
» Laes og forsta denne manual.
»  Opbevar denne manual pa et sikkert sted til fremtidig reference.

Arbejdsplads

» Hold arbejdspladsen ren og ryddig.

» Hold HKN-ODKM skaeremaskinen vaek fra gasbraendere eller andre varmekilder for at
forhindre smeltning af huset eller kablet.

» Overhold de hygiejnebestemmelser, der geelder i dit land.

Elektrisk sikkerhed

Andring af stik og stikkontakt gger risikoen for elektrisk stgd.

»  Stikket pa HKN-ODKM skaeremaskinen skal passe til din stikkontakt.

»  Skift aldrig stikket pa stremkablet.

» Direkte kontakt mellem din krop og jorden gger risikoen for elektrisk stgd. Rgr ikke ved
jordede genstande (f.eks. rgr, radiatorer, elektriske komfurer og kgleskabe).

» Vandindtrangning i et elektrisk apparat gger risikoen for elektrisk sted. Hold HKN-ODKM

skaeremaskinen vaek fra fugtkilder.

Et beskadiget eller ssmmenfiltret stremkabel gger risikoen for elektrisk stgd.

Brug ikke strgmkablet til andre formal end det tilsigtede. Bzer eller haeng aldrig HKN-

ODKM skaeremaskinen. Traek aldrig i strémkablet for at fjerne stikket fra stikkontakten.

» Hold strgmkablet vaek fra varmekilder, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af
enheden.

»  Kun producenten eller en autoriseret servicetekniker ma udskifte stremkablet.

vy

Fare for skaeresar

» Klingen er skarp. Brug med ekstrem forsigtighed. Fglg instruktionerne.

»  Brug kun klingen med sikkerhedsbeskyttelsen og justeringsringen korrekt installeret.

»  Brug ikke HKN-ODKM skaeremaskinen med en defekt klingebeskyttelse eller
justeringsring.

»  Udskift defekte dele.

»  Fjern justeringsvaerktgj eller skruenggler fgr taending af HKN-ODKM skaeremaskinen.
Hvis et veerktgj eller en skruenggle kommer ind i de roterende dele, kan det forarsage
skade.

»  Tag stikket ud af stikkontakten fgr justering af enheden, udskiftning af tilbehgr eller
opbevaring af HKN-ODKM skaeremaskinen.
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» Vedligehold HKN-ODKM skaeremaskinen med omhu.

» Kontroller at enhedens bevaegelige dele fungerer korrekt, og at der ikke er blokeringer,
gdelagte dele eller andre skader.

» Reparer eventuelle beskadigede dele fgr drift af HKN-ODKM enheden.

» Behold den originale emballage til sikker opbevaring og transport af enheden.

5. VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE

Hygiejnestandarder

» Uvaskede hander er en kilde til bakterier, der kan forurene mad.
» Kontroller dagligt at klingen er ren og fungerer korrekt.

» Defekte klinger skal udskiftes gjeblikkeligt.
>
>
>

Vask haender fgr og efter arbejde med mad.
Dk abne sar med et vandteet plaster.
Rer ikke ved mad med bare hander.

Kun kvalificeret personale ma udfgre reparationer. Brug kun originale reservedele.

KLINGUDSKIFTNING

ADVARSEL!

Risiko for dgdsulykke hvis HKN-ODKM skaremaskinen startes utilsigtet!
» Frakobl din HKN-ODKM fra strgmforsyningen.

ADVARSEL!

Skaderisiko! Klingen er skarp.
Pas pa dybe snit.

P Fjern klingen forsigtigt.

Fjern laseskruen og Fjern klingebeskyttelsen. Fjern klingen.
justeringsringen.

OPMZARKSOMHED!
Forkert klinginstallation vil fa enheden til at fungere forkert.
» Installer altid klingen med den skarpe side vendt mod motoren.
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Indsaet en ny klinge. Skru Seet klingebeskyttelsen og
trykskinnen og skruen pa. klingelaseskruen pa igen.

K@DSKZARING

Skaeringen kan justeres fra 0,5 til 8 mm.

» Drej justeringsskruen til venstre (forgg) eller
hgjre (formindsk).

ADVARSEL!

Risiko for skade!

» Sgrg for at klingebeskytteren er korrekt

installeret.

» Brug en solid arbejdsflade til at installere enheden.
» Skazer kun fra top til bund

» Skaer kun stegt kgd

» Taend for HKN-ODKM skaeremaskinen nar den bringes taet pa doner kebab.

RENG@RING
Renggringsmiddel.
® Kogende vand.

® Opvaskemiddel.

® Fedtoplgsere.

® Desinfektionsmiddel.
ADVARSEL!

Fugt vil beskadige de elektriske komponenter i HKN-ODKM skaeremaskinen og kan resultere
i elektrisk stgd.

» HKN-ODKM enheden er ikke opvaskemaskinesikker.

Utilsigtet start af HKN-ODKM skaeremaskinen kan resultere i dgdelig skade!

» Frakobl din HKN-ODKM fra stremforsyningen.

Risiko for d@delig skade

» Skarp klinge. Pas pa dybe sar.
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1. Fjern klingen med forsigtighed.

2. Fjern snavs fra klingen og beskytteren ved hjzlp af
renggringsmidler (f.eks. svamp og bgrste).

3. Pafgr fedtfjerner pa alle overflader.

4. Spray desinfektionsmiddel og vent i mindst 5 minutter.

5. Skyl desinfektionsmidlet og renggringsmidlet af HKN-ODKM
enheden, klingen og beskytteren.

6. Tor HKN-ODKM 7. Installer den nye klinge. Skru 8. Seet klingebeskytteren
skaeremaskinen. trykskiven og skruen pa. og laseskruen pa igen.

KLINGE SKZARPNING

Renggr klingen og HKN-ODKM skaeremaskinen fgr skeerpning. Renggr og desinficer enheden
igen efter skeerpning.

Skaerp den tandlgse klinge i ca. 1...2 Fjern forsigtigt eventuelle grater pa
sekunder i en lav vinkel pa undersiden. oversiden af klingen.

Fjern eventuelle grater fra skaerekanten pa Renggr klingen.
oversiden.
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Installer en ny klinge. Skru trykskiven og Seet klingebeskytteren og laseskruen pa
skruen pa. igen.

6. KOBLINGSSKEMA

AC110V/60Hz DCI110V
AC220V/50Hz .L U+ . DC220V .
Kontrolkredslebskort S
j o u- @ Ll
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1. OM ENHETEN
Modell: HKN-ODKM med knivsikring

Justeringsskrue

\
Knivsikring
Justeringsring \
Bryter \
I~
Laseskrue —
v »
Y
Kniv A i
%
\\;\ |
Handtak

Strgmkabel med beskyttelseshylse

Klemmeskrue
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2. HOVEDSPESIFIKASJONER

112.66

142.45

Of l

g | B

92.95

Enheter: mm

0.26

10

4 7

MODELL [SPENNING EFFEKT  [KNIVST@RRELSE/SKIARINGSTYKKELSESTGRRELSER
HKN-  [110..240V 230x185x280
ODKM  50...60 Hz oW 100 mm 0.8 mm mm
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3. FORMAL
HKN-ODKM skjaeremaskinen skjzerer kjgtt til grilling. Dette er et profesjonelt produkt for
cateringselskaper. Den er ikke beregnet for bruk av barn. Enheten er ikke beregnet for bruk av
barn.

4. SIKKERHET
OPPMERKSOMHET
Manglende overholdelse av fglgende instruksjoner kan resultere i elektrisk stgt, brann og
alvorlige skader.
» Les og forstd denne handboken.
»  Oppbevar denne handboken pa et trygt sted for fremtidig referanse.

Arbeidsplass

» Hold arbeidsplassen ren og ryddig.

» Hold HKN-ODKM skjaeremaskinen unna gassbrennere eller andre varmekilder for a
forhindre smelting av huset eller kabelen.

» Overhold hygienereglene som gjelder i ditt land.

Elektrisk sikkerhet

Endring av st@gpsel og stikkontakt gker risikoen for elektrisk stgt.

» Stgpselet til HKN-ODKM skjeeremaskinen ma passe til stikkontakten din.

»  Aldri endre stgpselet pa stromkabelen.

» Direkte kontakt mellom kroppen din og jorda gker risikoen for elektrisk stgt. Ikke bergr
jordede gjenstander (f.eks. rgr, radiatorer, elektriske komfyrer og kjgleskap).

»  Vanninntrengning i en elektrisk enhet gker risikoen for elektrisk stgt. Hold HKN-ODKM

skjeeremaskinen unna fuktighetskilder.

En skadet eller sammenfiltret strgmkabel gker risikoen for elektrisk stgt.

Ikke bruk stremkabelen til andre formal enn tiltenkt. Aldri baer eller heng HKN-ODKM

skjeeremaskinen. Aldri dra i strgmkabelen for a fjerne stgpselet fra stikkontakten.

» Hold strgmkabelen unna varmekilder, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler av
enheten.

» Bare produsenten eller en autorisert servicetekniker kan skifte stremkabelen.

vy

Fare for skjeeresar

Kniven er skarp. Bruk med ekstrem forsiktighet. Fglg instruksjonene.

Bruk kniven bare med sikkerhetsvern og justeringsring korrekt installert.

Ikke bruk HKN-ODKM skjeeremaskinen med defekt knivsikring eller justeringsring.

Skift ut defekte deler.

Fjern justeringsverktgy eller skrungkler fgr du slar pa HKN-ODKM skjaeremaskinen. Hvis
et verktgy eller en skrungkkel kommer inn i de roterende delene, kan det forarsake
skade.

Koble stgpselet fra vegguttak f@r du justerer enheten, skifter tilbehgr eller setter HKN-
ODKM skjeeremaskinen bort for oppbevaring.

» Vedlikehold HKN-ODKM skjaeremaskinen med omhu.

VVVYYVYY

v
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»  Kontroller at de bevegelige delene av enheten fungerer ordentlig og at det ikke er
fastklemminger, gdelagte deler eller annen skade.

Reparer eventuelle skadede deler fgr du bruker HKN-ODKM enheten.

Behold originalemballasjen for trygg oppbevaring og transport av enheten.

vy

5. VEDLIKEHOLD OG PLEIE
Hygieniske standarder
Uvaskede hender er en kilde til bakterier som kan forurense mat.
Kontroller daglig at kniven er ren og fungerer ordentlig.
Defekte kniver ma skiftes umiddelbart.
Vask hendene fgr og etter arbeid med mat.
Dekk dpne sar med et vanntett plaster.
lkke bergr mat med bare hender.

VVYVVYYVYY

Bare kvalifisert personell kan utfgre reparasjoner. Bruk bare originale reservedeler.

KNIVUTSKIFTING

ADVARSEL!

Fare for dgdelig skade hvis HKN-ODKM skjaeremaskinen startes utilsiktet!
» Koble HKN-ODKM fra strgmforsyningen.

ADVARSEL!

Skadefare! Kniven er skarp.
Vokt deg for dype kutt.

» Fjern kniven forsiktig.

Fjern laseskruen og Fjern knivsikringen. Fjern kniven.
justeringsringen.

OPPMERKSOMHET!
Feil knivinstallasjon vil forarsake at enheten ikke fungerer ordentlig.
» Installer alltid kniven med den skarpe siden vendt mot motoren.
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Sett inn en ny kniv. Skru pa Fest knivsikringen og
trykkskiven og skruen. kniveldseskruen pa nytt.

KI@TTSKJARING

Skjeeringen kan justeres fra 0.5 til 8 mm.

P Drei justeringsskruen til venstre (gke) eller
hgyre (redusere).

ADVARSEL!

Fare for skade!

P Sgrg for at bladvernet er riktig installert.

P Bruk en solid arbeidsbenk til 3 installere enheten.
» Skjeer kun fra topp til bunn

P Skjaer kun stekt kjgtt

P Sla pa HKN-ODKM skjaeremaskinen nar den bringes neer tildoner kebab.

RENGJ@RING
Rengjgringsmiddel.
® Kokende vann.

® Oppvaskmiddel.

® Fettlgsere.

® Desinfeksjonsmiddel.
ADVARSEL!

Fuktighet vil skade de elektriske komponentene til HKN-ODKM skjeeremaskinen. og kan fgre
til elektrisk stot.

» HKN-ODKM enheten taler ikke oppvaskmaskin.

Utilsiktet start av HKN-ODKM skjaeremaskinen kan fgre til dgdelig skade!

P Koble din HKN-ODKM fra strgmtilfgrselen.

Fare for dgdelig skade

» Skarpt blad. Vokt deg for dype kutt.
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1. Fjern bladet med forsiktighet.

2. Fjern skitt fra bladet og vernet ved hjelp av rengjgringsmidler
(f.eks. svamp og bgrste).

3. Pafgr fettfjerner pa alle overflater.

4. Spray desinfeksjonsmiddel og vent i minst 5 minutter.

5. Skyll av desinfeksjonsmiddel og rengjgringsmiddel fra HKN-
ODKM enheten, bladet og vernet.

6. Térk HKN-ODKM 7. Installer det nye bladet. Skru 8. Fest bladet tilbake og
skjeeremaskinen. pa trykkskiven og skruen. laseskruen.

BLADSKJERPING
Rengjgr bladet og HKN-ODKM skjaeremaskinen fgr skjerping. Rengjgr og desinfiser enheten
igjen etter skjerping.

Skjerp det tannlgse bladet i ca. 1...2 Fjern forsiktig eventuelle grader pa
sekunder i lav vinkel pa undersiden. oversiden av bladet.

Fjern eventuelle grader fra skjeerekanten pd  Rengjgr bladet.
oversiden.
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Installer et nytt blad. Skru pa trykkskiven og

skruen.

6. KOBLINGSDIAGRAM

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

Fest bladet tilbake og Iaseskruen.

&N

Kontrollkretskort

DC110V
DC220V

v+ @

u- @

NO
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1. LAITTEESTA
Malli: HKN-ODKM teransuojuksella

Saatéruuvi

Teransuojus
Saatérengas \
Kytkin \
P

Lukitusruuvi — -
D k
Y
Tera "\

Kahva

Virtajohto suojakotelolla

Kiristysruuvi

136



FI

2. TEKNISET TIEDOT
112.66

(Np)
Qj:
™~
5
-
ST =11
L 5|
_53.9
92.95
Yksikot: mm
MALLI JANNITE TEHO TERAN KOKO[LEIKKUUPAKSUUS [MITAT
110...240 V 230x185x280
HKN-ODKM 0. 60 Hy B30 W ? 100 mm 0.8 mm m
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3. KAYTTOTARKOITUS
HKN-ODKM viipaloija leikkaa lihaa grillaamista varten. Taima on ammattitasoinen tuote
catering-yrityksille. Se ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon. Laite ei ole tarkoitettu lasten
kayttoon.

4. TURVALLISUUS
HUOMIO
Seuraavien ohjeiden noudattamatta jattaminen voi johtaa sdhkdiskuun, tulipaloon ja
vakaviin vammoihin.
»  Lueja ymmarrd tdma kayttoohje.
»  Sdilyta tdma kdyttoohje turvallisessa paikassa myohempaa tarvetta varten.

Tyopaikka

»  Pida tyopaikka puhtaana ja siistina.

»  Pida HKN-ODKM viipaloija etdalla kaasupolttimista tai muista lammadnlahteistd kotelon
tai johdon sulamisen estamiseksi.

» Noudata maassasi voimassa olevia hygieniamaarayksia.

Sahkéturvallisuus

Pistokkeen ja pistorasian vaihtaminen lisaa sahkoiskun riskia.

» HKN-ODKM viipaloijan pistokkeen tulee sopia pistorasiaasi.

» Ald koskaan vaihda virtajohdon pistoketta.

»  Kehosi suora kosketus maahan lisda sahkoiskun riskia. Ald koske maadoitettuja esineit3
(esim. putkia, pattereita, sdhkoliesid ja jadkaappeja).

»  Veden paasy sdhkolaitteeseen lisda sahkoiskun riskia. Pidd HKN-ODKM viipaloija etadalla

kosteuden lahteista.

Vaurioitunut tai sotkuinen virtajohto lisdd sahkoiskun riskia.

Al3 kayta virtajohtoa muuhun kuin sen varsinaiseen tarkoitukseen. Al4 koskaan kanna tai

ripusta HKN-ODKM viipaloimaa. Al4 koskaan ved3 virtajohtoa pistokkeen irrottamiseksi

pistorasiasta.

»  Pida virtajohto etdalld lammaonlahteista, 6ljystd, terdvista reunoista tai laitteen liikkuvista
osista.

»  Vain valmistaja tai valtuutettu huoltoasentaja saa vaihtaa virtajohdon.

vy

Viiltovaaran riski

Terd on terdva. Kdyta aarimmaisen varovaisesti. Noudata ohjeita.

Kayta terda vain turvasuojuksen ja saatérenkaan ollessa oikein asennettuna.

Ala kayta HKN-ODKM viipaloimaa viallisen terdnsuojuksen tai sdatérenkaan kanssa.
Vaihda vialliset osat.

Poista saatotyokalut tai jakoavaimet ennen HKN-ODKM viipaloijan kdynnistamista. Jos
tyokalu tai jakoavain pdasee pyoriviin osiin, se voi aiheuttaa vamman.

Irrota pistoke seindpistorasiasta ennen laitteen sdadtamista, lisdvarusteiden vaihtamista
tai HKN-ODKM viipaloijan varastointia.

»  Huolla HKN-ODKM viipaloija huolellisesti.

VVVYVYY

v
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» Tarkista, ettd laitteen liikkuvat osat toimivat kunnolla ja ettei niissa ole jumiutumisia,
rikkoutuneita osia tai muita vaurioita.
Korjaa mahdolliset vaurioituneet osat ennen HKN-ODKM laitteen kayttoa.
Sailyta alkuperdinen pakkaus laitteen turvallista sdilytysta ja kuljetusta varten.

vy

5. HUOLTO JA HOITO
Hygieniastandardit
Pesemattémat kadet ovat mikrobien ldhde, joka voi saastuttaa ruoan.
Tarkista paivittdin, etta terd on puhdas ja toimii kunnolla.
Vialliset terat tulee vaihtaa valittdmasti.
Pese katesi ennen ja jalkeen ruoan kasittelyn.
Peita avoimet haavat vedenpitavalla laastarilla.
Al3 koske ruokaan paljain kisin.

VVVVYYVYY

Vain pateva henkil6sto saa suorittaa korjauksia. Kdyta vain alkuperaisia varaosia.

TERAN VAIHTO

VAROITUS!

Kuolemaan johtavan vamman riski, jos HKN-ODKM viipaloija kdynnistyy tahattomasti!
» Irrota HKN-ODKM virtalahteesta.

VAROITUS!

Loukkaantumisriski! Tera on terava.
Varo syvia viiltoja.

» Poista terd varovasti.

Poista lukitusruuvi ja Poista terdansuojus. Poista tera.
saatodrengas.

HUOMIO!
Vaara teranasennukseen aiheuttaa laitteen toimintahairion.
» Asenna teré aina terava puoli moottoria kohti.
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Aseta uusi terd. Ruuvaa kiinni Kiinnita takaisin terdnsuojus ja
painelevy ja ruuvi. terdn lukitusruuvi.

LIHAN VIIPALOIMINEN

Leikkuu on sdddettavissa 0.5:std 8 mm:iin.
P Kierra saatoruuvia vasemmalle (lisda) tai
oikealle (vdhenna).

VAROITUS!

Loukkaantumisen vaara!

P Varmista, ettd terdsuoja on asennettu oikein.
P Kayta tukevaa tyotasoa laitteen asentamiseen.
» Leikkaa vain ylhaalta alaspain

P Leikkaa vain paistettua lihaa

» Kytke HKN-ODKM viipalointilaite paalle kun se tuodaan lahelledéner kebabia.

PUHDISTUS
Puhdistusaine.
® Kiehuttava vesi.
® Astianpesuaine.
® Rasvanpoistoaineet.
® Desinfiointiaine.

VAROITUS!

Kosteus vahingoittaa HKN-ODKM viipaloitilaitteen sdhkoosia ja voi aiheuttaa sahkoiskun.
» HKN-ODKM laite ei ole astianpesukonekestdva.

HKN-ODKM viipaloitilaitteen tahaton kdynnistyminen voi johtaa kuolemaan!

P Irrota HKN-ODKM virransy6tosta.

Kuolemanvaara

P Terava tera. Varo syvia haavoja.
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1. Poista tera varovasti.

2. Poista lika terasta ja suojasta puhdistusaineilla (esim. sienella
ja harjalla).

3. Levitd rasvanpoistoainetta kaikille pinnoille.

4. Ruiskuta desinfiointiainetta ja odota vahintdaan 5 minuuttia.
5. Huuhtele desinfiointiaine ja puhdistusaine pois HKN-ODKM
laitteesta, terdsta ja suojasta.

—-—
6. Kuivaa HKN-ODKM 7. Asenna uusi tera. Ruuvaa 8. Kiinnita terdsuoja ja
viipalointilaite. paine-levy ja ruuvi paikalleen. lukitusruuvi takaisin.

TERAN TEROITUS

Puhdista terad ja HKN-ODKM viipalointilaite ennen teroitusta. Puhdista ja desinfioi laite
uudelleen teroituksen jalkeen.

Teroita hampaaton terd noin 1...2 sekuntia Poista varovasti kaikki purseet teran
matalassa kulmassa alapuolelta. ylapuolelta.

Poista purseet leikkausreunasta ylapuolelta.  Puhdista tera.
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Asenna uusi terd. Ruuvaa paine-levy ja ruuvi

paikalleen.

1. KYTKENTAKAAVIO

AC110V/60Hz
AC220V/50Hz

Kiinnita terasuoja ja lukitusruuvi takaisin.
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